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تحلیل انتقادی گفتمان تاریخ نگاری تئاتر دوره قاجار:
مطالعه و بررسی کتاب ادبیات نمایشی در ایران

زهرا خسروی۱
بهروز محمودی بختیاری۲

چکیده
ایــن مقالــه می کوشــد گفتمــان حاکــم بــر کتــاب ادبیــات نمایشــی در ایــران )جلــد اول( نوشــته جمشــید ملک پــور 
ــا دیــدی انتقــادی تحلیــل کنــد.  را به عنــوان یکــی از کتاب هــای مرجــع دانشــگاهی در زمینــه تاریــخ نمایــش ایــران، ب
ملک پــور در ایــن کتــاب روایتــی از وضعیــت  نمایــش ایــران در دوره قاجــار بــه دســت می دهــد و در ایــن راســتا تئاتــر 
دوره قاجــار را به عنــوان پدیــده ای ذیــل پــروژه تجــدد و یکــی از مصادیــق روشــن فکری ایرانــی بررســی کــرده اســت. 
ــاره گذشــته فــرض می شــود کــه در  در ایــن بررســی، متــنِ تاریخــی نــه به معنــی گذشــته، کــه به منزلــه گفتمانــی درب

پژوهــش حاضــر بــرای درک ایــن گفتمــان از روش تحلیــل گفتمــان انتقــادی اســتفاده خواهــد شــد.  
تحلیــل گفتمــان انتقــادی به مثابــه چارچــوب نظــری ایــن مقالــه، بــا نگاهــی بــه دیــدگاه گفتمــان/ قــدرت میشــل فوکــو 
و بــا بهره گیــری از آرای شرق شناســانه ادوارد ســعید )ســنجش جهــان شــرقی بــا معیارهــای غربــی( و بــر اســاس شــیوه 
تحلیــل فــرکلاف انجــام می شــود کــه هــدف در ایــن شــیوه، افشــای طبیعی شــدگی ایدئولوژی هــای پنهــان در متــون 

است.
خوانــش کتــاب ادبیــات نمایشــی در ایــران )جلــد اول( بــا چنیــن روشــی، اســتیلای معیارهــای تئاتــر غربــی بــرای 
ســنجش نمایــش ایرانــی را در متــن فــوق آشــکار کــرد کــه چنیــن رویکــردی بــا گفتمــان حاکــم بــر اندیشــه روشــنفکران، 
پدیدآورنــدگان و مروجــان تئاتــر در ایــرانِ دوره قاجــار مطابقــت دارد. به عبــارت دیگــر، در متــن مــورد مطالعــه، خوانــش 
نمایــش ســنتی ایرانــی بــا معیارهــای نمایــش غربــی، ناگزیــر بــه بازتولیــد نمایــش ایرانــی به عنــوان دیگــریِ تئاتــر غربــی 

منجــر شــده اســت. 
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تاریخ پذیرش مقاله: ۱۲\۸\۱۳97 ــــ تاریخ چاپ مقاله: بهار ۱4۰۲

مقدمه
قــرن  از  پــس  به ویــژه  تاریخــی،  مطالعــات  و  تاریــخ 
نوزدهــم، یکــی از حوزه هــای مهــم علــوم انســانی اســت 
کــه در تعییــن جایــگاه قومیت هــا و ملت هــا نــزد خــود و 
ســایرین همــواره مــورد توجــه بــوده اســت و در ایــن راســتا 
دیدگاه هــای هستی شناســانه تاریخــی کــه همــواره میــان 
نوســان  در  ذهنیت گرایــی  و  عینیت گرایــی  قطــب  دو 
متــون  ایــن  بــه  خــود  بــا  متناســب  ســامانی  بوده انــد، 

بخشــیده اند.  
دیدگاه هــای عینیت گرایانــه، تاریــخ را همــان گذشــته 
می دانــد و تاریخ نــگاری را وســیله ای کارآمــد بــرای انتقــال 
می کنــد  تلقــی  حــال  بــه  گذشــته  رویدادهــای  تصویــر 
و در ایــن راستـــا ذهــن تاریخ نــگار را آینــه ای می پنــدارد 
کــه قابلیــت ارائــه تصویــری شــفاف و عینــی از گذشــته 
را دارا اســت. بــه زعــم عینیت گرایــان، شــرط دســتیابی 
بــه تاریخــی گویــا، کشــف اســناد و شــواهد باقیمانــده 
چنیــن  در  روش  اســت.  بررســی  مــورد  موضــوع  از 
دیدگاهــی تحت تأثیــر روش هــای علــوم طبیعــی اســت 
کــه بــا ذهنیتــی اثبات گــرا به دنبــال کشــف روابــط علـّـی و 
معلولــیِ عینــی در رخدادهــای گذشــته اســت. در چنیــن 
روشــی، تاریخ نــگار »تماشــاگر« گذشــته تلقــی می شــود 

نــوذری، ۱۳۸7: ۳7-۲۳(. در  اتکینســون  )نــک: 
بازتــاب  را  تاریــخ  ذهنیت گــرا  دیدگاه هــای  مقابــل،  در 
ذهــن آدمــی )تاریخ نــگار( از گذشــته می داننــد و وقایــع 
و  کــرده  فــرض  معنــا  فاقــد  به خودی خــود  را  گذشــته 
معتقدنــد ایــن مــورخ اســت کــه حــوادث و پدیده هــای 
در  می کنــد؛  معنــادار  و ســپس  کــرده  فهــم  را  گذشــته 
نتیجــه تاریــخ در چنیــن رویکــردی به معنــی فهــم حــوادث 
گذشــته در پرتــو خــرد امــروزِ مــورخ اســت و در همیــن 
راســتا مــورخ »بازیگــر« تاریــخ به حســاب می آیــد )نــک: 
همــان(. دیــدگاه فــوق البتــه بــا تغییراتــی در روش، در 
قــرن بیســتم، تحت تأثیــر آرای متفکــران پساســاختگرا و 
ــا تأکیــد بــر  تاریخ گرایــی نــو۳ بســط و انکشــاف یافــت و ب
عــدم امــکان انطبــاقِ زمــان گذشــته و حــال، بــر ایــن نکتــه 
تأکیــد کــرد کــه تاریــخ همــان گذشــته نیســت و از آنجــا 
به نظــر  بــرای کســی می نویســند،  را  تاریــخ  کــه همــواره 
و  نمی شــود  نگاشــته  بی غــرض  هرگــز  تاریــخ  می رســد 
طبیعتــاً همــواره دارای رنگ وبویــی ایدئولوژیــک اســت. 
در نتیجــه منطــق تاریــخ نــه منطــق کشــف گذشــته کــه 
منطــق ســاخت آن اســت. بــه ایــن ترتیــب، گذشــته و 
دو  بلکــه  ندارنــد،  یک به یــک  پیونــدی  هــم  بــا  تاریــخ 
جریــان مســتقل از یکدیگرنــد؛ چراکــه رویه هــای متفــاوت 

مناظــر  از  را  گذشــته  در  واحــد  پدیــده  یــک  می تواننــد 
مختلــف بــا تفاســیر متعــدد ارائــه دهنــد. بنابرایــن نــگاه 
تاریــخ، گفتمانــی دربــاره گذشــته اســت و گفتمان هــای 
متعــدد تــوان تولیــد تاریخ هــای متنــوع را در خــود دارنــد. 
گفتمانــی  تاریــخ،  کــه  گفــت  می تــوان  دیگــر،  به عبــارت 
اســت کــه گذشــته را بــه تســخیر خــود درمــی آورد و همیــن 
ویژگــی تســخیرپذیری گذشــته توســط گفتمــان حاکــم 
بــر ذهــن مــورخ اســت کــه تولیــد چندین بــاره تاریــخ را 
كــه  معتقدنــد  نــو  تاریخ گرایــان  می ســازد.  امکان پذیــر 
تاريــخ کامــلاً ارجاعــی نبــوده، بلكــه كمابيــش به وســيله 

مــورخ بنــا می شــود )آرنولــد در پیــن، ۱۳۸۲: ۲۱۱(. 
ایــران  در  غربــی اش،  به مفهــوم  تئاتــر،  کلمــه  کاربــرد 
تقریبــاً ســابقه ای صدوپنجاه ســاله دارد و خــود به عنــوان 
پدیــده ای ذیــل گفتمــان تجددخواهــی ایرانیــان شــناخته 
شــده اســت. در ایــن راســتا، تاریخ نــگاری تئاتــر ایــران 
به عنــوان نهــاد اجتماعــی جدیــد نیــز تحت تســلط ایــن 
گفتمــان نوشــته شــده و شــکل و شــمایل ویــژه ای یافتــه 
ســنتی  نمایــش  خوانــش  حتــی  اینکــه  جالــب  اســت. 
ایرانــی نیــز از آن برکنــار نبــوده اســت؛ در واقــع نمایــش 
ســنتی ایرانــی نیــز در ســایه گفتمــان مذکــور قــرار گرفتــه 
اســت کــه هــدف از نــگارش ایــن مقالــه بررســی همیــن 

امــر اســت.
انتقــادی  تحلیــل  روش  از  فــوق  ادعــای  بررســی  بــرای 
گفتمــان4 نورمــن فــرکلاف5 بهــره می گیریــم. هــدف از ایــن 
روش انتقــادی کشــف شــکل ایدئولوژیــک زبــان اســت 
کــه در شــکلی طبیعی شــده خــود را بــه دانــش تبدیــل 
می کنــد. روش فــوق بســیار هماهنــگ با نگاه تاریخ نگاران 
ســهمِ  بــه  خــود  آثــار  در  کــه  اســت  پساســاختگرایی 
ــد و هــر  درحاشــیه ماندگان تاریخ هــای رســمی توجــه دارن
دوی ایــن روش هــا مبتنــی بــر مفاهیــم کلیــدی مشــترکی 
و  پسااســتعماری  مطالعــات  دیگــری،  گفتمــان،  ماننــد 
کــه در  مفهــوم وابســته ای به نــام شرق شناســی اســت 

چارچــوب نظــری متــن بــه آن هــا خواهیــم پرداخــت. 
بیان مسئله

غربــی اش،  به معنــای  ایــران،  در  تئاتــر  بــا  آشــنایی 
ماحصــل آشــنایی روشــنفکران دوره قاجــار بــا ایــن پدیــده 
قلمداد شــده اســت. ملک پور معتقد اســت: عبدالرحیم 
ابوطالــب تبریــزی معــروف بــه طالبــوف  کتــاب احمــد یــا 
ســفینه طالبــی را بــا روشــی گفت وگومحــور و به تأســی از 
کتــاب امیــل روســو۶، نویســنده فرانســوی، نوشــته اســت 
)همــان:۳4-۳5(. همچنیــن به عقیــده ملک پــور، میــرزا 
آقاخــان کرمانــی عــلاوه بــر اینکــه در رســاله تکوین تشــریع 

New historicism -۳
Critical Discourse Analysis -4

Fairclough.Norman-5
)۱77۸-۱7۱۲(J-J- Rousseau -۶
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بــه رســاله فــن شــعر ارســطو پرداختــه، در بخــش گفتگــوی 
مکتــوب اش  ســه  رســاله  در  کلانتــر  و  سوســمارالدوله 
اســت  کــرده  کمــک  نمایشنامه نویســی  گســترش  بــه 
)همــان:47(. ســیاحانی چــون شــخصِ پادشــاه7، تجــار و 
دانشــجویانی کــه در ســفرنامه های خــود چیــزی دربــاره 
بانیــان  به عنــوان  نیــز  نوشــته اند  دیده شــده  تئاترهــای 
آشــنا کــردن ایرانیــان بــا تئاتــر شــناخته شــده اند )نــک. 
ملک پــور، ۱۳۶۸: 54-۱۲۲(. همچنیــن ملک پــور می گویــد 
گریبایــدوف  قتــل  به واســطه  کــه  افشــار  میرزامصطفــی 
در ایــران، به همــراه مســعودمیرزا بــرای عذرخواهــی بــه 
دربــار روســیه ســفر کــرد، تئاتــر دیــد و دربــاره آن نوشــته 
و احتمــالاً او اولیــن کســی اســت کــه واژه »طیاطــر« را وارد 
ــه ایــن ترتیــب  ــان فارســی کــرده اســت )همــان:۸۲(. ب زب
معنــای  در  تئاتــر  بــا  ایرانیــان  آشــنایی های  نخســتین 
غربــی و تــلاش بــرای نوشــتن نمایشــنامه و اجــرای آن در 
دوره قاجــار شــکل گرفتــه اســت امــا انتشــار نخســتین 
کتــابِ تاریــخ تئاتــر ایــران بــا عنــوان بنیــاد نمایــش در 
)انتشــارات  جنتی عطایــی  ابوالقاســم  نوشــته  ایــران 
صفی علیشــاه( تا ســال ۱۳۳۳ به تأخیر افتاد. این کتاب 
مجموعــه ای بــود از اطلاعــات تاریخــی دربــاره نمایش هــای 
ســنتی ایرانــی ماننــد تعزیــه و تخت حوضــی، همچنیــن 
و  آخونــدزاده  توســط  تئاتــری  ره آوردهــای  نخســتین 
دیگــران، فهرســت نمایشــنامه های منتشرشــده و چنــد 
نمایشــنامه ایرانــی کــه علی رغــم ظرفیــت کتــاب مجالــی 
بــرای بررســی اش وجــود نــدارد. تاریــخ انتشــار نخســتین 
کــه  می دهــد  نشــان  ایــران  تئاتــر  تاریخ نــگاری  متــن 
در  تئاتــر  صدوپنجـــاه ساله  حضــور  و  ســابقه  به رغــم 
ایــران، به دلایلــی کــه خــود می توانــد موضــوع پژوهشــی 
دیگــر باشــد، پژوهــش و تدویــن تاریــخ آن چنــدان مــورد 
توجــه قــرار نگرفتــه و بســیاری از جنبـــه ها و دوره هــای 
تئاتــر  تاریــخ  نتیجــه  در  و  مانــده  مغفــول  آن  مختلــف 
ایــران هرگــز به شــکل مــدون در نیامــده اســت؛ امــا متونــی 
دربــاره  قبیــل تک نــگاری  از  آن  کــه جنبه هــای مختلــف 
چهره هــا، افــراد و جریان هــای تأثیرگــذار، نمایــش و تئاتــر 
در شــهرهای مختلــف و البتــه تئاتــر در دوره هــای مختلــف 
تاریخــی را بررســی کــرده باشــند، کــم نیســتند و اشــاره بــه 
آن هــا خــود شــکلی از کتاب شناســی تاریخ نــگاری تئاتــر 

ــه نیســت. ــود کــه البتــه موضــوع ایــن مقال خواهــد ب
جمشــید   )۱۳۶۳( ایــران  در  نمایشــی  ادبیــات  کتــاب 
بعــد  منتشرشــده  کتاب هــای  اولیــن  جــزو  ملک پــور، 
پیــش  دارد  جــا  کــه  میرســد  به نظــر  اســت.  انقــلاب  از 
از واردشــدن بــه مبحــث مــورد نظــر و تحلیــل انتقــادی 
گفتمــان کتــاب یادشــده، در راســتای مطالعــات نظــری 
تاریخــی  دوره  بــه  کــه  را  دیگــری  کتاب هــای  مقالــه، 

مــورد نظــر نویســنده، یعنــی دوره قاجــار، پرداخته انــد، 
نوشــته   )۱۳۶۰( نافرجــام  کوشــش های  ببریــم:  نــام 
تــا  آغــاز  )از  ایــران  در  نمایشنامه نویســی  گــوران؛  هیــوا 
نــی؛   انتشــارات  آژنــد،  یعقــوب  نوشــته  ۱۳۲۰ه.ش.( 
ســیری در تاریــخ تئاتــر ایــران )۱۳7۸( نوشــته مصطفــی 
ــر قــرن ســیزدهم )۱۳7۸( نوشــته حمیــد  اســکویی؛ تیات
امجــد؛ تئاتــر، هویــت و نمایــش ملــی )۱۳۸۳( نوشــته 
ــا ســال ۱۳57  عبــاس جوانمــرد؛ هنــر نمایــش در ایــران ت
در  تئاترکراســی  فنائیــان؛  تاج بخــش  نوشــته   )۱۳۸۶(
عصــر مشــروطه )۱۲۸5-۱۳۰4( )۱۳۸۸( نوشــته کامــران 
خشــایار  نوشــته   )۱۳9۱( ایرانــی  درام  زایــش  ســپهران؛ 

مصطفــوی. 
چهــار  از  بخــش  دو  در  فــوق،  کتاب هــای  میــان  از 
بخــش کتــاب تیاتــر در قــرن ســیزدهم نوشــته امجــد، 
تبریــزی  میرزاآقــا  و  آخونــدزاده  میرزافتحعلــی  بــه 
پرداختــه شــده و زندگــی، دانــش تیاتــر، ســاخت فنــی 
در  و  درونمایه هــا  فضاهــا،  و  زبــان، شــخصیت ها  آثــار، 
نهایــت، جایــگاه آن هــا به عنــوان منتقــد و متفکــر بررســی 
مهم تریــن  کتــاب،  نویســنده  نیــز  پایــان  در  می شــود. 
از  معیارهــای  بــه  توجــه  بــا  را،  آنــان  از  هرکــدام  اثــر 
پیش گفتــه، از نظــر می گذرانــد. البتــه قابــل  ذکــر اســت 
کــه امجــد در پیش گفتــار کتــاب ذکــر می کنــد کــه قصــد 
بلکــه  نیســت،  تاریخ نــگاری  کتــاب  ایــن  نــگارش  از  او 
می خواهــد بــه جریــان مهمــی در ادبیــات جدیــد ایــران، 
نوگرایــی در  اندیشــه  پیدایــش  کلیــدی در  کــه نقشــی 
فرهنــگ و ادبیــات معاصــر داشــته اســت، بپــردازد. کتــاب 
دیگــری کــه به جهــت رویکــرد ملی گرایانــه اش بــه تئاتــر 
و  تئاتــر، هویــت  کتــاب  پرداخــت،  آن  بــه  بایــد  ایــران، 
نمایــش ملــی نوشــته عبــاس جوانمــرد اســت کــه اگرچــه 
خــود مدعــی نــگارش کتابــی تاریخــی نیســت امــا بــرای 
توصیــف و تبییــن تئاتــر ملــی ایرانــی از روشــی تاریخــی 
رویکردهــا  و  تلاش هــا  بررســی  بــه  و  می جویــد  بهــره 
و  مقــدم  حســن  تبریــزی،  میرزاآقــا  دســتاوردهای  و 
عبدالحســین نوشــین، به عنــوان پایه گــذاران تئاتــر ملــی 
می پــردازد. در میــان کتاب هــای فــوق می تــوان روش و 
نگــرش زایــش درام ایرانــی را همســو بــا ایــن اثــر دیــد. 
یــک  قالــب  در  نویســنده  نیــز  ایرانــی  درام  زایــش  در 
تلفیــق  در  تبریــزی  میرزاآقــا  شــیوه  دربــاره  تک نــگاری 
را پدیدآورنــده درام  او  ایرانــی،  نمایــش  و  تئاتــر غربــی 
ایرانــی معرفــی کــرده اســت. همچنیــن کتــاب تئاترکراســی 
در عصــر مشــروطه نیــز اگرچــه به تصریــح خــود نویســنده 
حــاوی  می گنجــد،  تئاتــر  جامعه شناســی  حــوزه  در 
رویکــرد بدیعــی در قلمــرو تئاتــر و سیاســت اســت کــه 
ــه تاریخ نــگاری  ــگاه ب می توانــد دیدگاه هــای نوینــی را در ن
بــه فرنگســتان )ســفر اول( )۱۲۳هــه.ق.(، وقایــع مســافرت و ســیاحت دوم فرنگســتان )۱۲9۸ه.ق.( و ســفرنامه  بــا عنوان هــای روزنامــه ســفر  7- ســفرنامه های ناصرالدین شــاه 

ناصر الدین شاه به فرنگ سفر سوم )۱۳۰۱ه.ق.( اشارات آشکاری به مواجهات او با تئاتر دارد.
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گفته شــده،  کتاب هــای  ســایر  نمایــد.  مطــرح  تئاتــر 
عمدتــاً رویکــردی وقایع نگارانــه را در پیــش گرفته انــد و 
تاریخــی  تاریخــی، خطــوط  اســناد  ارائــه  بــا  کوشــیده اند 
حرکــت تئاتــر در ایــران را ترســیم نماینــد. ایــن مقالــه 
می کوشــد به منظــور شــناخت رویکــرد جلــد اولِ کتــاب 
تحلیــل  روش  مــدد  بــه  ایــران،  در  نمایشــی  ادبیــات 
گفتمــان انتقــادی، بــه کشــف ایدئولوژی هــای پنهان شــده 
در متــن و دلالت هــای ضمنــی آن بپــردازد؛ جهان بینــی ای 
کــه نویســنده به واســطه قرارگرفتــن در یــا تأثیرپذیرفتــن 
از یــک فضــای گفتمانــی ویــژه در آثــارش بــه بازتولیــد آن 
پرداختــه اســت. بنابرایــن مقالــه پیــش رو درصــدد پاســخ 

بــه پرســش زیــر اســت:
گفتمــان حاکــم بــر کتــاب ادبیــات نمایشــی، نمایــش 
ایرانــی را در ارتبــاط بــا تئاتــر غربــی چگونــه بازتــاب داده 

اســت؟
۱- چارچوب نظری 

از آنجــا کــه روشــنفکران ایرانــی و کنــش آنــان در کتــاب 
مــورد بررســی نقــش پررنگــی در ایجــاد تئاتــر در ایــران 
ــه را  دارد، بخشــی از مفاهیــم چارچــوب نظــری ایــن مقال
بررســی مفهــوم روشــنفکری ایرانــی تشــکیل خواهــد داد. 
همچنیــن بررســی شرق شناســی ادوارد ســعید و گفتمــان 
فوکویــی و مســائل مرتبــط بــا روشــنفکری )در کشــورهای 
غیرغربــی( بخــش دیگــری از چارچــوب نظــری پژوهــش 
تحلیــل  روش  طریــق  از  همگــی  کــه  هســتند  پیــش رو 
کتــاب  خوانــش  یــاری  بــه  فــرکلاف،  انتقــادی  گفتمــان 

ادبیــات نمایشــی در ایــران ملک پــور خواهنــد آمــد. 
3-۱- روشنفکران ایرانی

تمامــاً  محصــول  یــک  نــه  اگــر  ایرانــی  روشــنفکران۸ 
غربــی  مدرنیتــه  بــا  دادوســتد  محصــول  بلکــه  غربــی، 
هســتند )کاظمــی، ۱۳۸۳: 44( کــه به واســطه مهاجــرت 
یــا مســافرت بــا غــرب آشــنایی حاصــل کردنــد و به ســبب 
ایرانــی  جامعــه  در  تحولاتــی  خواســتار  آشــنایی  ایــن 
شــدند. ســیر حرکــت ایــن آشــنایی در ایــران را برحســب 
الــف- خاســتگاه طبقاتــی و پایــگاه اجتماعــی؛ ب- مشــرب 
د-  نســلی؛  دوره بنــدی  و  تقویمــی  تاریــخ  ج-  فکــری؛ 
مواجهــه آن هــا بــا مدرنیتــه و غــرب؛ ه-موضعگیــری آنــان 
نســبت بــه دیــن؛ و- موضع گیــری در قبــال حکومــت و 
بــه شــش  گــودرزی، ۱۳۸۶: ۸5- 7۸(،  )نــک.  سیاســت 
دوره و جریــان متفــاوت تقســیم کرده انــد کــه در اینجــا 
ــخ تقویمــی، روشــنفکران دوره اول، یعنــی  برحســب تاری

روشــنفکران پــس از جنگ هــای ایــران و روس تــا انقــلاب 
مشــروطه، مــورد نظرنــد.9

3-۱-۲- روشنفکران ایرانی دوره اول
از  قبــل  دهــه  ســه  از  ایرانــی  روشــنفکری  اول  دوره 
تــا  و  شــده  آغــاز  مشــروطیت  جنبــش  شــکل گیری 
اســتقرار مجلــس مشــروطه در ایــران )۱۲۸5ش( ادامــه 
دارد. ایرانیــان بــا متــون کلاســیک غربــی آشــنا شــده و 
بــا دســتاوردهای عینــی تجــدد اروپایــی مواجــه می شــوند 
ــر  ــران ســر ب و در همیــن دوره پیشــگامان روشــنفکری ای
ایــن  قریب به اتفــاق   .)9۲ همــان:  )گــودرزی،  می آورنــد 
گــروهِ پیشــگام از طبقــات بــالای جامعــه ایــران عصــر قاجار 
بودنــد، و امــکان دسترســی بــه مظاهــر مدنیــت غربــی را 
در اختیــار داشــتند. در همیــن دوران، ایرانیــان از یــک 
شکســت های  از  ناشــی  ســرخوردگی های  به دلیــل  ســو 
آشــفتگی های  و  شــمالی  همســایه  بــا  جنــگ  در  ایــران 
اقتصــادی، فرهنگــی و سیاســی در وضعیتــی بغرنــج بــه 
بیــن  رقابــت شــدیدی  از ســوی دیگــر،  و  ســر می برنــد 
دول بــزرگ اروپایــی بــر ســر تحکیــم ســلطه بــر منابــع و 
ذخایــر کشــورهای آســیایی از جملــه ایــران در جریــان بــود. 
در چنیــن شــرایطی امــکان مــراودات فکــری و فرهنگــی 
ایرانــی  نخبــگان  و  می شــود  فراهــم  غــرب  بــا  ایرانیــان 
درصــدد حــل مشــکلات و ایجــاد امــکان ترقــی بــر اســاس 
الگــوی غربــی برمی آینــد. کتاب هــای تاریــخ پطــر کبیــر اثــر 
ولتــر )۱77۸- ۱۶94م( و عظمــت و انحطــاط امپراطــوری 
روم تألیــف گیبســون،  به دســتور عباس میــرزا بــه فارســی 
تجهیــز  اروپایــی  به شــکل  ارتــش  می شــوند.  ترجمــه 
بــه  ایرانــی  دانشــجویان  از  گــروه  نخســتین  و  می شــود 
اروپــا می رونــد و دارالفنــون، اولیــن مدرســه پلی تکنیــک و 
غیردینــی ایــران بــا معلمــان خارجــی، به دســتور امیرکبیــر 
کار خــود را آغــاز می کنــد کــه حاصــل آن ســربرآوردن ســه 

طیــف مختلــف از روشــنفکران ایرانــی اســت. 
طیــف اول گروهــی را در بــر می گیــرد کــه بــه برداشــت 
غربــی  کامــلاً  به شــکل  هــم  آن  مدرنیتــه،  از  حداکثــری 
آن، و در هم جوشــی آن بــا ســنت های باســتانی پیــش 
به هم آمیختــن  از  به شــدت  و  داشــت  تأکیــد  اســلام  از 
مفاهیــم جدیــد غربــی بــا ســنت های اســلامی بــر حــذر 
حیــات  آخــر  دوره  در  ۱۲۲۸ق(   -۱۲95( آخونــدزاده  بــود. 
فکــری خویــش از ســرآمدان ایــن گــروه محســوب می شــود 

 .)9۳  :۱۳۸۶ )گــودرزی، 
 طیــف دوم کســانی را شــامل می شــود کــه بــرای کاســتن 
۸- ادوارد ســعید در کتــاب خــود نقــش روشــنفکر)۱۳77(، روشــنفکران را آن گــروه از فرهیختــگان جامعــه می نامــد کــه بی آنکــه تکلیفــی سیاســی ورای محــدوده حرفــه ایشــان بــه آن هــا 
واگــذار شــده باشــد، در امــوری دخالــت می کننــد و نســبت بــه آن هــا واکنــش نشــان می دهنــد کــه بــه منافــع و مصالــح عمومــی جامعــه وابســتگی دارد ) به نقــل از کاظمــی، ۱۳۸۳: ۱7(.

9- ترتیب دوره های تاریخی بعد چنین است: 
دوره دوم؛ از انقلاب مشروطه تا حکومت رضاشاه.

دوره سوم؛ حکومت رضاشاه.
دوره چهارم؛ سقوط رضاشاه تا کودتای ۱۳۳۲.

دوره پنجم؛ کودتای ۱۳۳۲ تا انقلاب اسلامی ایران.
دوره ششم؛ پیروزی انقلاب تاکنون.
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بــرای  یــا احیانــاً  از دشــمنی های ســنت گرایان مســلمان 
و  مشــروطه خواه  روحانیــان  از  پــاره ای  حمایــت  جلــب 
هم ســو کــردن آنــان بــا افــکار خــود، دســت بــه تلفیــق 
هرچنــد ســطحی و نامــوزون از مدرنیتــه بــا ســنت های 
دینــی می زننــد و یــا ســعی می کننــد مفاهیــم غربــی مــدرن 
را در لفافه هــای کلام ســنتی و مذهبــی بپوشــانند، کــه 
در رأس ایــن عــده میرزاملکم خــان ناظم الدولــه )۱۳۲۶- 

۱۲49ق( قــرار دارد )همــان: 9۲(.
نســبتاً  نگاهــی  بــا  کــه  بودنــد  افــرادی  ســوم  طیــف 
انتقــادی بــه مقولــه غــرب و تجــدد می نگرنــد و در عیــن 
حــال طرفــدار تجددنــد. آن هــا ســعی می کردنــد ضمــن 
انتقــاد از ســنت قدیــم، مقولــه نــو را بــا آن در نیامیزنــد. 
کســانی چــون طالبــوف تبریــزی )۱۳۳۰- ۱۲5۰ق( در ایــن 

قــرار می گیرنــد )همــان: 94(. طیــف 
بــا ایــن حــال به نظــر می رســد اشــتراکات روشــنفکران 
بیــش  بودنــد،  تجــدد  خواهــان  همگــی  کــه  دوره  ایــن 
قانون خواهــی  اندیشــه  اســت.  آن هــا  تفاوت هــای  از 
بزرگ تریــن  علم ودانــش  ترویــج  و  قانــون  حکومــت  و 

اســت.  دوره  ایــن  روشــنفکران  خواســته 
ملکم خــان، آخونــدزاده، میرزاآقاخــان کرمانی و طالبوف، 
عــدم وجــود قانــون را اســاس تمــام بدبختی هــای جامعــه 
می داننــد و قانــون را عامــل ایجــاد علــم، ثــروت، نظــم و 
اســتقلال تلقــی می کننــد و آن را مظهــر شــرف و تکریــم 
انســانی بــه شــمار می آورنــد؛ همچنیــن ایجــاد پیشــرفت 
اقتصــادی و سیاســی را در ارتبــاط مســتقیم بــا آمــوزش و 

ســواد می بیننــد )غنی نــژاد،۱۳77: ۱7- ۱4(. 
رفــع  و  عدالــت  اجــرای  کــه  اســت  معتقــد  آخونــدزاده 
ملــت  کــه  اســت  امکان پذیــر  صورتــی  در  تنهــا  ظلــم 
خــودش صاحــب بصیــرت و علــم شــود. او از تــوده مــردم 
می خواهــد کــه چشــم بــاز کننــد و بــه اطــراف خــود بنگرنــد 
و به ســوی دانایــی برونــد تــا از آن راه بتواننــد وســایل 
اتفاق و یکدلی را کسب کنند و بعد از آن مطابق اوضاع 
زمانــه قانــون وضــع نماینــد و آن را در دســتور کار خویــش 
ــا حرکــت  قــرار دهنــد )همــان: ۲7(. او علــم و دانایــی را ب
به ســوی آزادی و حکومــت قانــون متأثــر از تصــورات دوره 
اروپــا، یکســان می دانــد.  روشــنگری قــرن هجدهــم در 
در ایــن راســتا تأکیــد بــر تغییــر الفبــا در اندیشــه های 
آخونــدزاده و طالبــوف نیــز نقشــی پررنــگ دارد )همــان(.
تأکیــد آنــان بــر قانــون، جهــت رســیدن بــه ثــروت، رفــاه، 
آمــوزش مــردم و فروکاســتن مســئله آمــوزش بــه تغییــر 
و اصــلاح الفبــا بــرای رســیدن بــه دانایــی، مظهــر تفکــر 
فن ســالارانه یــا تکنوکــرات نخســتین نســل روشــنفکران 
ایرانــی اســت کــه بــه  نظــر می رســد از جنــس روشــنفکری 

روســی اســت )گــودرزی، همــان:79(.

اگــر مدرنیتــه را بــه دو بخــش عمــده اندیشــه ابــزاری و 
تکنیکــی و اندیشــه انتقــادی تقســیم کنیــم، در نگاهــی 
کلی باید گفت که روشنفکران دوره اول نگاهی تکنیکی 
و ابــزاری بــه تجــدد غربــی داشــتند و تحصیــل آن را بــدون 
و زمینه هــای  غــرب  آن در  ایجــاد  بــه زمینه هــای  توجــه 
ــرای پیشــرفت و ســعادت ملــت  ــران، ب پذیــرش آن در ای
ایــران کافــی می دانســتند. آنــان جنبه هــای اثبات گرایانــه 
تجــدد را کــه مفتخــر بــه ســلطه فنــی بــر طبیعــت اســت، 
بیــش از جنبــه انتقــادی آن مــورد توجــه قــرار داده و بیــش 
مــدرن توجــه  بــه ســازنده و ســوژه شناســنده  آنکــه  از 

کننــد، نظــر بــه قانــون و پیشــرفت داشــته اند. 
نظرگاه روشنفکران ایرانی، که خود از آشنایی دهندگان 
مفهــوم  بــا  بوده انــد،  غربــی  تئاتــر  بــا  ایرانــی  جامعــه 
شرق شناســی۱۰، کــه در ادامــه بــه توضیــح آن خواهیــم 
پرداخــت، بی ارتبــاط نیســت؛ بــه ایــن معنــی کــه تئاتــر 
ایــران کــه خــود پدیــده ای ذیــل فراینــد تجددخواهــی و 
اخیــر  صدوپنجاه ســاله  فرهنــگ  در  ایرانیــان  آشــنایی 
اســت، محــل ورود مفاهیمــی نــو از فرهنــگ تئاتــر غربــی 
در فرهنــگ نمایشــی ایرانــی بــوده اســت و حتــی شــناخت 
را  تعزیــه وســیاه بازی  قبیــل  از  ایــران   نمایــش ســنتی 
هــم دگرگــون کــرده اســت. تأمــل در چگونگــی تأثیــر ایــن 
مفاهیــم در تاریخ نــگاری تئاتــر ایــران یاریگــر ایــن مقالــه 

اســت.
شرق شناسی

بــه  بایــد  شرق شناســی  مفهــوم  توضیــح  بــرای 
ســعید،  ادوارد  عبــارت،  ایــن  واضــع  دیدگاه هــای 
پرداخــت. یکــی از دغدغه هــای ســعیدِ فلســطینی الاصل، 
به عنــوان اســتاد ادبیــات انگلیســی و ادبیــات تطبیقــی در 
دانشــگاه کلمبیــا، بررســی گفتمان هــای غربــی راجــع بــه 
شــرق به طــور عــام و اســلام به طــور خــاص بــود. ســعید 
به تبعیــت از فوکــو، نوشــتن را به معنــی »زمــام زبــان را 
به دســت گرفتن« تعبیــر می کــرد )حبیــب درپیــن، ۱۳۸۲: 
۳5۲( و ازایــن رو نوشــتار نــزد او به معنــی آغازگــری دوبــاره 
بــود و نــه اتخــاذ و دراختیارگرفتــن زبــان از موضعــی کــه 
ســنت مقــدر کــرده اســت. ســعید در کتابــی بــا همیــن 
عنوان )۱97۸(، شرق شناســی را یک اســلوب اندیشــیدن 
و  هستی شناســی  بــر  مبتنــی  تفاوت هــای  پایــه  بــر 
بیــن  کــه  تفاوت هایــی  می دانــد.  شناخت شناســی 
مشــرق زمین و تشــخیص مغرب زمیــن از آن وجــود دارد. 
از نظــر او شرق شناســی دارای دو معنــی متفــاوت اســت: 
یکــی عالمانــه یــا آکادمیــک و دیگــری تخیلــی. تبــادل و 
تــردد بیــن ایــن دو مفهــوم از قرن هجدهم به بعد شــکلی 
از شرق شناســی را ایجــاد کــرده کــه مفهــوم مــورد نظــر او 
اســت. کتــاب شرق شناســی او تحلیلــی اســت نــه از خــود 
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شــرق، بلکــه از اینکــه چگونــه جامعــه علمــی فرانســه و 
بریتانیــا، شــرق را در مقــام »دیگــری«، در ســده نوزدهــم 
علــوم  فوکــو،  به عقیــده  اســت.  کــرده  ابــداع  میــلادی 
انســانی »خــود« را در تقابــل بــا »دیگــری« می شناســد. 
از ایــن دیــدگاه ســعید شرق شناســی را رشــته ای بســیار 
منظــم و روشــمند می دانــد کــه فرهنــگ اروپایــی به مــدد 
آن توانســته اســت شــرق را در دوره مابعــد روشــنگری 
در قــرن هجدهــم میــلادی کنتــرل و حتــی ابــداع و تولیــد 

کنــد )نــک: ســعید، ۱۳۸۶: ۲۲(.
شرق شناســی  امپراطــوری،  کتــاب  در  هــارت  و  نگــری 
یــک  را چنیــن توصیــف می کننــد: شرق شناســی صرفــاً 
پــروژه محققانــه، بــرای دســتیابی بــه دانــش وســیع دربــاره 
ــژه واقعــی، شــرق، نیســت بلکــه گفتمانــی اســت  یــک اب
کــه ابــژه خــود را در فراینــد شــکل گیری گفتمــان پدیــد 
ــگاه[، شــرق، به عنــوان  ــوع ن مــی آورد... در نتیجــه ]ایــن ن
ابــژه ای کــه به کلــی تجربــی وجــود دارد نیســت، بلکــه ابــژه 
گفتمــان اروپایــی اســت. پــس شــرق، حداقــل آن گونــه 
کــه مــا از طریــق پــروژه شرق شناســی دیده ایــم، فراینــد 
ابــداع گفتمــان اســت کــه در اروپــا ســاخته و دوبــاره بــه 
شــرق صــادر شــده اســت )نگــری و هــارت، ۱۳۸4: ۱۳7(. 
ســعید در کتــاب خــود تصریــح می کنــد کــه شــرق در ایــن 
رویکــرد بــه »دیگــریِ«۱۱ غــرب بــدل شــده اســت. او معتقــد 
اســت کــه شــرق طــی ایــن گفتمــان ابــژه ای مناســب بــرای 
مطالعــه در دانشــگاه، بــرای نمایــش در مــوزه و نظایــر آن 
و نیــز بــرای بحــث نظــری در رســاله های انسان شــناختی، 
نــژادی  و  تاریخــی  و  زبان شــناختی  زیست شــناختی، 
دربــاره بشــر و گیتــی، و ارائــه مــواردی در تأییــد نظریه های 
اقتصــادی و جامعه شــناختی راجــع بــه توســعه، انقــلاب، 
بــوده  یــا مذهبــی   ملـّـی  و منــش  شــخصیت فرهنگــی 

اســت )ســعید، همــان: ۲۸- ۲7(. 
ــان ســود  ــه چن شرق شناســی از نظــام تقابل هــای دوگان
می گیــرد کــه در آن غــرب و داشــته هایش، ویژگی هــا و 
یعنــی  مقابلــش  نقطــه  بــا  مقایســه  در  قومیت هایــش 
شــرق، مثبــت ارزیابــی شــده و منزلــت مردمان کشــورهای 
)میلنــر،  می گیــرد  قــرار  پایین تــر  مقــام  در  شــرقی 
کــه اصلی تریــن  نتیجــه می گیــرد  ۱۳۸5: ۲۰5(. ســعید 
ایــن  دقیقــاً  اروپایــی  فرهنــگ  تشــکیل دهنده  مؤلفــه 
ــا تمــام  ــده اســت کــه هویــت اروپایــی در مقایســه ب پدی
فرهنگ هــا و مردمــان غیراروپایــی چیــزی برتــر و والاتــر 

)ســعید، ۱۳۸۶: ۲7(. اســت 
فوکــو  اســت.  غربــی  دیگــری  همــان  واقــع  در  شــرق 
پرسشــی  کــه   ،)۱97۳( تمــدن۱۲  و  دیوانگــی  کتــاب  در 

اســت از شــرایط تاریخــی پیدایــش تمایــز میــان خــرد و 
ــگان  ــان ســده هفدهــم میــلادی، دیوان بی خــردی در جری
یــا متهمــانِ بــه دیوانگــی را »دیگــری« ســایر افــراد عــادی 
و ســالم  فرض شــده جامعــه یــاد کــرده اســت کــه همــواره 
در  پاییــن  جایــگاه  و  بازنمایــی می شــوند  آن هــا  توســط 
ــه مفهــوم سلســله مراتبی  ــا ارائ ــد. او ب هــرم اجتمــاع دارن
از دیگربودگــیِ الگویــی، در جهــت تصــور رابطــه شــرق و 
غــرب در اختیــار ســعید قــرار داد. طبــق چنیــن الگویــی، 
شــرق همــواره دیگــری غــرب بازنمایــی می شــود. بازنمایــی 
بــه توصیــف هــر  از آن  کــه در تعریفــی کلاســیک  نیــز 
چیــزی به طــوری کــه بــر خــود شــیء منطبــق باشــد یــاد 
می شــد، در دســتگاه اندیشــه فوکویــی دوبــاره تعریــف 
شــد. در ایــن تعریــف، زبــان عنصــری غیرشــفاف اســت 
و بازنمایــی چیــزی جــز تصویــری کــه از شــیء داریــم و 
ایــن  الصــاق می کنیــم نیســت.  بــه آن  کــه  یــا تصــوری 
قــدرت شــکل  بازنمایــی به واســطه مناســبات گفتمانــی 
انقیــاد  تحــت  عنصــری  »دیگــری«  آن  در  و  می گیــرد 
اســت. در همیــن راســتا شــرق ـ دیگــری، کــه غــرب آن را 
عرضــه کــرده اســت، تصویــری اســت کــه غــرب به واســطه 
قدرتــش آن را اعطــا یــا تحمیــل می کنــد. آنچــه ماجــرا را 
قابــل  توجه تــر می کنــد، مفهــوم کــذب و صدقــی اســت کــه 
ــه ایــن معنــی کــه قــدرت  در گفتمــان جایگاهــی نــدارد، ب
در گفتمــان، تولیدکننــده امــر حقیقــی اســت و ایــن امــر 
حقیقــی، دانــش و معرفتــی ناشــی از قــدرت اســت )نــک: 
هــال،۱۳۸۶ و اســمارت، ۱۳۸5(. بــه ایــن ترتیــب صــدق و 
کــذب در امــر بازنمایــی غــرب از شــرق مــورد نظــر نیســت، 
بلکــه بایــد بــه آنچــه نــگاه غربــی به مثابــه دانــش تولیــد 

می کنــد، توجــه کــرد. 
گفتمان فوکویی

بــا در دســت داشــتن چنیــن مفهومــی از شرق شناســی، 
نگاهــی هرچنــد گــذرا بــه مفهــوم گفتمــان از نظــر فوکــو 
ضــروری بــه  نظــر می رســد؛ بــا ایــن توضیــح کــه مفهــوم 
گفتمــان فوکویــی در ایــن مقالــه جایــگاه ویــژه ای دارد، 
چراکــه پیونددهنــده ای اســت میــان روش شناســی انجــام 
پژوهــش یعنــی تحلیــل گفتمــان انتقــادی به عنــوان یــک 

تحقیــق کیفــی و چارچــوب نظــری آن. 
 )۱97۲( دانــش۱۳  دیرینه شناســی  کتــاب  در  فوکــو 
یــا  نشــانه ها  از  مجموعــه ای  به مثابــه  نــه  را  گفتمــان 
زبان شناســان  نظــر  مــورد  چنان کــه  متــن،  از  قطعــه ای 
کــرد کــه به گونــه ا ی  اســت، بلکــه »رویه«۱4هایــی تلقــی 
درباره شــان  کــه  را  ابژه هایــی  یــا  موضوعــات  نظام منــد 
 49  :۱97۲ )فوکــو،  می دهــد  شــکل  می گوینــد،  ســخن 
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در میلــز، ۱۳۸۲: ۲7(. فوکــو دانــش و نحــوه تعبیــر مــا 
از امــر واقــع )رخدادهــا و اشــیا( را وابســته بــه گفتمــان 
ــرای  می دانــد و معتقــد اســت کــه گفتمــان امــر واقــع را ب
او »گفتمــان نه فقــط همــواره در  مــا می ســازد. به گفتــه 
قــدرت دســت دارد، بلکــه یکــی از نظام هایــی اســت کــه 
قــدرت از طریــق آن جریــان می یابــد. دانشــی کــه گفتمــان 
تولیــد می کنــد، نوعــی از قــدرت را می ســازد کــه بــر کســانی 
کــه »شناخته شــده«اند اعمــال می شــود« )فوکــو در هــال، 

 .)۶۸  :۱۳۸۶
بــا رویکــرد گفتمانــی، بازتولیــد قــدرت در چنین مفهومی 
البتــه  و  اجتمــاع  افــراد  هویــت  شــکل گیری  بــه  منجــر 
ارزش هــای مــورد نظــر آنــان می شــود. ایــن موضــوع یکــی 
از مهم تریــن مباحثــی اســت کــه در رابطــه بــا دانــش/ 
قــدرت شــکل می گیــرد. فوکــو در رویکــرد تبارشــناختی 
خــود، هویــت اجتماعــی و فــردی را دارای گوهــری ثابــت 
ــراورده ای  ــد، بلکــه هویــت را ف و زیست شــناختی نمی دان
تاریخــی ارزیابــی می کنــد کــه در برابــر معیارهــای دانــش/ 
قــدرت در هــر عصــر و جامعــه ای تغییرپذیــر خواهــد بــود. 
بــه ایــن ترتیــب رابطــه ای میــان قــدرت و دانــش و گفتمــان 
در آرای فوکــو دیــده می شــود کــه فــرکلاف در روش تحلیــل 

گفتمــان انتقــادی خــود از آن ســود می جویــد.
تحلیل گفتمان انتقادی به مثابه روش۱5 

شــاخص  صاحب نظــران  از  یکــی  به عنــوان  فــرکلاف 
نظریــه تحلیــل گفتمــان انتقــادی، کــه از روش پیشــنهادی 
بهــره  پژوهــش  ایــن  نظــر  مــورد  متــن  بررســی  بــرای  او 
ــان و  خواهیــم گرفــت، در کتــاب کلاسیک شــده خــود، زب
قــدرت۱۶ کــه بــرای اولیــن بــار در ۱9۸9 بــه چــاپ رســید.

گفتمــان را »زبــان به مثابــه کنــش۱7 اجتماعــی« معرفــی 
زبــان  کــه  اســت  بــاور  ایــن  بــر  و   )۱7  :۱99۶( می کنــد 
به خودی خــود عملــی اجتماعــی اســت و بــه ایــن اعتبــار، 
قــرار  زبان شــناختی  انزوایــی  در  زبانــی  هیــچ  کاربــران 
از جریان هــای  از گفتمــان،  ایــن تعریــف  بــا  او  ندارنــد. 
تحلیــل  و  کاربردشناســی  همچــون  زبان شناســانه ای 
غیراجتماعــی  و  فردگرایانــه  دیدگاهــی  کــه  گفتمــان، 
بــه  بــا توجــه  انتقــاد می کنــد و  بــه زبــان دارد،  نســبت 
رابطــه دیالکتیکــی کــه بیــن ســاختارهای خــرد گفتمــان 
)ویژگی هــای زبان شــناختی( و ســاختارهای کلان جامعــه 
اســت،  قائــل  اجتماعــی(  ســاختارهای  و  )ایدئولــوژی 
بــر ایــن نکتــه تأکیــد می کنــد کــه اگرچــه ممکــن اســت 
ســاختارهای کلان جامعــه ســاختارهای خــرد گفتمــان را 
تعییــن کننــد، ســاختارهای گفتمانــی نیــز به نوبــه خــود 

ســاختارهای ایدئولوژیــک و گفتمانــی را بازتولیــد می کنند 
)همــان:۱۲(. 

  فــرکلاف اگرچــه بیــش از دیگــر تحلیل گــران گفتمــان 
را  بــوده و مفهــوم گفتمــان  انتقــادی تحت تأثیــر فوکــو 
از او وام گرفتــه اســت، قــدرت را آنگونــه کــه او تعریــف 
به مثابــۀ  قــدرت  فــرکلاف  نظــر  از  نمی پذیــرد.  میکنــد 
نیــروی فراگیــر و روابــط متقارنــی کــه همــۀ ســطوح اجتمــاع 
را در ســیطرۀ خــود می گیــرد و همزمــان هــم بــر فرمانــدار 
و هــم بــر فرمانبــردار مســلط اســت و بــه اجتمــاع ســاخت 
عــوض،  در  اســت.  غیرقابل تصــور  می بخشــد،  نظــم  و 
فــرکلاف نگــرش نســبتاً ســنتی تر بــه قــدرت را ترجیــح 
رابطــۀ  ایــن  توجیه کننــدۀ  را  ایدئولــوژی  او  می دهــد. 
نامتقــارن می دانــد. از نظــر او ایدئولوژی هــا ســاخت های 
معنایــی ای هســتند کــه در تولیــد، بــاز تولیــد و تغییــر 
روابــط نابرابــر قــدرت نقــش دارنــد. در نتیجــه معنــا در 
فهــم ایدئولــوژی اهمیــت بســیاری دارد؛ زیــرا از نظــر او 
»معنــا در خدمــت قــدرت« اســت )فــرکلاف بــه نقــل از 
ســلطانی، ۱۳۸7: ۶۲(. بــه ایــن ترتیــب فــرکلاف گفتمــان 
را مجموعــه ای به هم تافتــه از ســه عنصــر )عمــل کــردار 
اجتماعــی، عمــل گفتمانــی )تولیــد، توزیــع و مصــرف( و 
خــودِ متــن( می دانــد، بــا ایــن فــرض کــه پیونــدی معنــادار 
میــان ویژگی هــای خــاص متــون، شــیوه هایی کــه متــون بــا 
یکدیگــر پیونــد می یابنــد و تعبیــر می شــوند، و ماهیــت 
عمــل جتماعــی وجــود دارد )فــرکلاف، همــان:97-9۸(. در 
ایــن میــان بــرای درک زبــان کــه به عنــوان یــک فراینــد 
مشــروط اجتماعــی کــه بــه ســایر بخش هــای غیرزبانــی 
را  متــون  تحليــل  )همــان:۲۲(،  اســت  وابســته  جامعــه 
ــوان در ســه ســطح انجــام داد: توصيــف، تفســير و  می ت

تبييــن )همــان:۲۶(.
توصيــف: مرحلــه ای اســت كــه بــه ويژگی هــای صــوری 
متــن بــا توجــه بــه جنبــۀ مــورد بررســی )مضاميــن، روابــط، 
فاعــلان( پرداختــه می شــود. در ایــن مرحلــه بــه بررســی 
مقوله هــای زبان شــناختی فــارغ از نقــش زمینــه پرداختــه 

می شــود.
کــه  اســت  متــن  از  ويژگی هایــی  بــر  دال  مضاميــن 
نشــان دهندۀ تجربــۀ تولیدکننــدۀ متــن از جهــان طبیعــی 
»ارزش  را  ویژگــی مذكــور  فــرکلاف  اســت.  اجتماعــی  یــا 
آن هســتيم  به دنبــال  در مضاميــن  تجربــی« می نامــد. 
ــا  كــه چه چيــزی، چگونــه گفتــه می شــود. ارزش تجربــی ب

محتــوا، دانــش و اعتقــادات ســروکار دارد.
روابــط، معطــوف بــه ويژگی هایــی اســت كــه در متــن بــر 

)critical discourse analysis) CDA -۱5
language and power -۱۶

ــا توجــه بــه معنــای کلمــه  practice در انگلیســی کــه به معنــای عملــی مقبــول،  practice -۱7 در کتــاب نظریــه و روش در تحلیــل گفتمــان نوشــته یورگنســن و فیلیپــس، مترجــم ب
فعالیتــی ناخــودآگاه، رفتــاری از روی عــادت کــه بــه تکــرار انجــام شــود، تلقــی می شــود بهتــر دانســته از خــود کلمــه پرکتیــس اســتفاده کنــد کــه توجــه بــه ایــن نکتــه در متــن پیشــرو 

خالــی از فایــده نیســت. 
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ــط  ــی از رواب ــاب الگوی ــت دارد و بازت ــط اجتماعــی دلال رواب
اجتماعــی اســت و »ارزش رابطــه ای« خوانــده می شــود. 
در روابــط به دنبــال يافتــن قانــون يــا الگــوی ايجــاد رابطــه 

هســتيم.
فاعــلان، ناظــر بــر ويژگی هایــی از متــن اســت كــه دال 
بيانــی«  »ارزش  و  اســت  فاعــلان  اجتماعــی  هويــت  بــر 
نــام دارد. ارزش بيانــی در پــی ايــن اســت كــه افــراد در 
)فــركلاف،  گرفته انــد  قــرار  فاعلــی  موقعيت هــای  كــدام 

.)۱7۲:۱۳79
تفســير: مرحلــه ای اســت كــه بــا اســتفاده از ويژگی هــای 
صــوری، گزاره هــای تلويحــی مشخص شــده و رابطــه متــن 

بــا منابــع اجتماعــی و تاريخــی آشــكار می شــود )همــان(.
خــود  آن هــا،  متــون  و  گفتمان هــا  دارد  بــاور  فــرکلاف 
تفســیر  و  هســتند  تاریخــی  مجموعه هــای  بــه  متعلــق 
کــه  دارد  بســتگی  موضــوع  ایــن  بــه  بینامتنــی  بافــت 
متــن را متعلــق بــه کــدام مجموعــه بدانیــم و در نتیجــه 
چه چیــز را میــان مشــارکین، زمینــه مشــترک و مفــروض 
بخوانیــم. پذیــرش بافــت بینامتنــی مســتلزم ایــن اســت 
کــه بــه گفته هــا و متــون از دریچــه چشــم انداز تاریخــی 

)همــان:۲۳۰(. شــود  نگریســته 
تبييــن: در ایــن مرحلــه رابطــه ميــان متــن و ســاختارهای 
داده  نشــان  اســت،  دوســويه  رابطــه ای  كــه  اجتماعــی، 
توســط  گفتمــان  ساخته شــدن  مرحلــه  ايــن  می شــود. 
ســاختارها و بازتوليــد ســاختارها از خــلال گفتمــان اســت 
)فــركلاف، همــان: ۱۶۸( و هــدف از آن توصیــف گفتمــان 
کــه  اســت  اجتماعــی  فراینــد  یــک  از  بخشــی  به عنــوان 
نشــان می دهــد چگونــه ســاختارهای اجتماعــی گفتمــان 
کــه  می دهــد  نشــان  همچنیــن  می بخشــند؛  تعیــن  را 
آن  بــر  می تواننــد  بازتولیــدی  تأثیــرات  چــه  گفتمان هــا 
یــا  حفــظ  بــه  منجــر  کــه  تأثیراتــی  بگذارنــد،  ســاختارها 

)همــان:۲45(. می شــوند  ســاختارها  آن  تغییــر 
تحلیل گفتمان انتقادی ادبیات نمایشی در ایران

بــا ایــن توضیحــات، ادبیــات نمایشــی در ایــران )۱۳۶۸( 
توصیــف،  ســطح  ســه  در  ملک پــور،  جمشــید  نوشــته 
تفســیر و تبییــن از حیــث مضامیــن بررســی خواهــد شــد. 
در ســطح توصیــف، ســاختارهای عمــده معنایــی به عنــوان 
تفســیر،  ســطح  در  شــد.  خواهــد  اســتخراج  مضامیــن 
معنــای کانونــی دریافــت و ســپس بــا ســایر گفتمان هــای 
روشــنفکری حاکــم بــر جامعــه مطابقــت داده خواهــد شــد 
و ســرانجام در ســطح تبییــن ارتبــاط متــن بــا رویکردهــای 

شرق شناســانه بررســی خواهــد شــد.
این کتاب، که خود اولین جلد از مجموعه ای ســه جلدی 
اســت، بــه بررســی نخســتین کوشــش های صورت گرفتــه 

در زمینــه تئاتــر دوره قاجــار می کوشــد و در دو بخــش بــا 
ــان افــکار و طلیعــه نمایــش فرنگســتان در  عناویــن »طغی

ایــران« و »متــون نمایشــی« تنظیــم شــده اســت.۱۸ 
او هــدف خــود از نــگارش ایــن کتــاب را بــر مبنــای ســخنی 
از لــوکاچ اســتوار می کنــد کــه می گویــد: هیــچ تحلیلــی از 
واقع گرایــی کامــل نخواهــد بــود مگــر بــا بررســی عناصــر 
ارتجاعــی و منحطــی کــه بــر مراحــل اولیه گســترش آن تأثیر 

ــور، همــان: 9(. ــوکاچ به نقــل از ملک پ گذاشــته اســت )ل
را  خــود  تاریــخ  دارد  ســعی  مؤلــف  ترتیــب  ایــن  بــه 
مطرح شــده  ادعــای  هــر  بــرای  و  بنویســد  واقع گرایانــه 
در کتــاب، مدرکــی ارائــه دهــد و از آوردن »حدس«هــا، 
اجتنــاب  وقایــع  تحلیــل  بــرای  »باید«هــا  و  »گمان«هــا 
ــخ خــود را از »شــروح فــن  ــه همیــن دلیــل او تاری ــد. ب کن
شــعر ارســطو« کــه آنهــا را ســرآغاز آشــنایی بــا تئاتــر در 
ــران  ــه از » نمایــش در ای ــد آغــاز می کنــد و ن ــران می دان ای

)همــان(. باســتان« 
در باب نقد نیز شــیوه خود را نه »شــیوه رایج و ناپســند 
نقــادی در ایــن مملکــت« کــه در آن »نمایــش همیشــه بــا 
معیارهایی غیر از معیارهای نمایشــی ســنجیده می شود« 
ــا معیارهــای نمایــش«  بلکــه ســعی می کنــد »نمایــش را ب
بســنجد )همــان(. نویســنده در بخــش آخــر پیشــگفتار 
خــود اعــلام می کنــد کــه ادبیــات نمایشــی به شــیوه اروپایــی 
را مدنظــر خــود داشــته اســت و دلیــل اختصــاص دادن دو 
فصــل از کتــاب بــه تعزیــه و تقلیــد، به عنــوان نمایش هــای 
ســنتی ایــران، تأثیراتــی اســت کــه ایــن دو شــکل نمایشــی 
تأثیــر  آن  بــر  ســپس  و  پذیرفته انــد  غربــی  نمایــش  از 
گذاشــته اند )همــان:۱۰(. وی پــس از بحــث پیشــگفتار، 
ــر ادبیــات نمایشــی در فرنگســتان« طــی  در »مقدمــه ای ب
کــه  می پــردازد  نکتــه  ایــن  به ذکــر  متمــادی،  قرن هــای 
اگرچــه ایرانیــان نیــز پــس از اســتقرار فرهنــگ اســلامی -
ایرانــی در قرن هــای ســوم تــا ششــم هجــری قمــری بــا آثــار 
ارســطو آشــنا شــده اند، امــا ایــن آشــنایی در حــدود و ثغــور 
حکمــت و فلســفه بــوده و هیچ یــک از ایــن متفکــران در 
پــی شناســایی فــن شعـــر و واژه هایــی نظیـــر »دراماطــا«، 
)همــان: ۱۸ـ۱7(.  برنیامده انــد  »طراغوزیــا«  و  »قـــوموزیا« 
البتــه ملک پــور خــود متذکــر می شــود کــه دورانــی که رســاله 
فــن شــعر در میــان متفکــران اســلامی مــورد توجــه قــرار 
ــا اوج قرون وســطا و تســلط  ــرد، مصــادف می شــود ب می گی
بلامنــازع کلیســا بــر پاره هایــی از جهــان کــه محــل تولــد، 
رشــد و شــکوفایی درام بــوده و کلیســا بــا وضــع قوانینــی 
بســاط این هنر را برمی چیند )همان: ۲۰(. به این ترتیب 
ملک پــور بــا بررســی زمینه هــای اجتماعــی و فرهنگــی ایــران 
قاجــار و بررســی جنبش هــای تجددخواهانــه متــن خــود را 

۱۸- جلد دوم کتاب به ادبیات نمایشی دوره مشروطه می پردازد و جلد سوم )۱۳۸۶( درباره ملی گرایی درنمایش دوره حکومت پهلوی اول است.
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ــه جریان هــای روشــنفکری دوره مذکــور پیونــد می زنــد.  ب
ادبیات نمایشی در ایران از حیث توصیف مضامین 

توصیــف، به عنــوان مرحلــه اول تحلیــل گفتمان انتقادی 
واژگان، ســاخت های نحــوی، ســاخت های متنــی، کاربــرد 
ســاخت های  می کنــد.  بررســی  را  متــن  در  اســتعاره ها 
متنــی درصــدد پاســخ بــه ایــن ســؤال اســت کــه متــن 
حــاوی کــدام ســاخت ها یــا حلقه هــای معنایــی اســت؟ 
)فــرکلاف، همــان:۱7۰-۱7۱( و اســتعاره ها وابســتگی های 

ایدئولوژیــک را آشــکار می کننــد )همــان: ۱۸۳(.
بنابرایــن بــا توجــه بــه مقدمــه و فصــول کتــاب، می تــوان 

مضامیــن آن را بــه هفــت حلقــه معنایــی تقســیم کــرد:
یک ـ نقش حکومت قاجار در ورود اندیشه های نو

ایــن معنــا کــه در فصــل اول و بخشــی از فصــل دوم بــه 
آن پرداختــه می شــود، حکومــت قاجــار را »علی رغــم شــیوه 
و طبــع مســتبدانه اش« در ورود اندیشــه های نــو بســیار 
مؤثــر می دانــد و معتقــد اســت اگرچــه آشــنایی ایــران بــا 
غرب منجر به تبدیل ایران به »کشــوری نیمه اســتعماری 
)به ویــژه  و حکومــت   )۳۲-۲9 همــان:  )ملک پــور،  شــد« 
ــه »فکــر ترقّــی کشــور«  ناصرالدین شــاه( بیــش از آنکــه ب
باشــد در اندیشــه تفریــح و تفنــن خــود بــود، بااین همــه، 
»آشــنایی بــا نگــرش غربــی و مظاهــر پیشــرفت و ترقــی 
آن هــا تأثیــر خــود را در کشــور گذاشــت«. ســپس گزارشــی 
از ناصرالدین شــاه در ســفر بــه اروپــا  را به عنــوان مثــال 
بــار در  کــه نخســتین  مطــرح می کنــد و معتقــد اســت 
بــرای  فرانســوی  صحیــح  واژه هــای  »از  او  گزارش هــای 
اکــت۲۰  و  ســن۱9  و  نمایش نامــه  و  تماشــاخانه  توضیــح 
اســتفاده شــده و ایــن واژه هــا بدیــن طریــق وارد فرهنــگ 
لغــات نمایشــی ایــران می شــود« )همــان: 9۰(؛ همچنیــن 
در ادامــه او را نخســتین کســی می دانــد کــه بــه معرفــی 
اپــرا در زبــان فارســی پرداخــت )همــان:9۲(. البتــه لازم 
بــه ذکــر اســت کــه نویســنده معتقــد اســت، بیشــترین 
چیــزی کــه در ایــن ســفرها مــورد توجــه پادشــاه قاجــار 
واقــع شــده اســت »جنبه هــای تشــریفاتی و تزییناتــی 
آن هــا بــوده اســت« )همــان( به طــوری کــه در ســفر  بــه 
تفلیــس و ســن پطرزبورگ، علی رغــم وجــود حــوادث مهــم 
فرهنگــی، شــاه و هیئــت همراهــش بی اعتنــا از کنــار آن ها 
گــذر کــرده و حوادثــی چــون انتشــار نمایش نامــه ایوانــف 
در  آستروفســکی  نوشــته  صاعقــه  نمایــش  و  چخــوف 
تئاترهــای روســیه، یــا انتشــار خبــر مــرگ داستایوفســکی 
در ۱۸۸۱ میــلادی را نادیــده می گیــرد و هیــچ توشــه ای از 
وقایــع علمــی و ادبــی روســیه ره  توشــه ای برنمی گیرنــد 
)همــان:9۶(. امــا در نهایــت معتقــد اســت »ســه ســفر 
ناصرالدین شــاه بــه فرنــگ، تأثیــرات بســیاری از لحــاظ 

ایجــاد و حمایــت تماشــاخانه  در ایــران داشــته« )همــان( 
و در همیــن دوره »تیارتــر و تیارترنویســی« )همــان۳۰( 
آشــنایی  همچنیــن  او  می کنــد.  پیــدا  رواج  ایــران  در 
ملتــزم  به عنــوان  اعتمادالســلطنه،  محمدحســن خان 
پادشــاه در ســفر، بــا نمایش هــای دیده شــده و ســرزدن 
بــه »دکان هــای کتاب فروشــی« فرانســه را در »آشــنایی و 
ترغیــب او در ترجمــه نمایش نامه هــای مولیــر فرانســوی« 

بی اثــر نمی دانــد )همــان: ۱۰۲(.
دوـ نقــش روشــنفکران دوره قاجــار در ایجــاد زمینه هــای

تئاتر
ایــن حلقــه معنایــی، کــه در فصــول اول، دوم، ســوم و 
هفتــم کتــاب وجــود دارد، برخــی گزارش هــای ایرانیــان در 
مواجهــه بــا جهــان اروپایــی را در زمینه چینــی ایجــاد تئاتــر 
مؤثــر می دانــد؛ همچنیــن نقــش ترجمه هــای آنــان را، کــه 
بــاب آشــنایی ایرانیــان بــا شــیوه های نمایش نامه نویســی 
اســت:  معتقــد  و  می شــمارد  مهــم  بســیار  گشــود،  را 
قاجارهــا  زمــان  در  ایــران  نیمه اســتعماری  »وضعیــت 
دوره  ایــن  نمایش نامه نویســی  بــرای  را  اساســی  زمینــه 
کــه مبتنــی بــر انتقــاد و هجــو ایــن دســتگاه بــود فراهــم 
بــا  را  دوره  ایــن  نمایش نامه هــای  می ســاخت؛ چنان کــه 
عنــوان انتقادهــای اجتماعــی می تــوان مشــخص ســاخت« 
میرزافتحعلــی  نیــز  ســوم  فصــل  در   .)۳۲ )همــان: 
نخســتین  و  مترقــی  روشــنفکری  را  آخونــدزاده 
نمایش نامه نویــس شــرقی معرفــی می کنــد کــه به شــیوه 
اروپایــی می نویســد )همــان:۱۳۱( به طــوری کــه به خاطــر 
ــی،  ــه زبان هــای روســی، فرانســوی، آلمان ــار او ب ترجمــه آث
انگلیســی و نــروژی۲۱ بــه »مولیــر شــرق«، »گوگــول قفقــاز« 
شــده  معــروف   )۱۳۲ )همــان:  آذربایجــان«  »مولیــر  یــا 
اهمیــت  وصفــی  ترکیب هــای  ایــن  یــادآوری  بــا  اســت؛ 
نشــان  شــرقی  و  ایرانــی  یــک  به عنــوان  را  آخونــدزاده 
می دهــد کــه توانســته در ســرزمین خــود جایگاهــی نظیــر 
مولیــر یــا گوگــول کســب کنــد کــه از نــام آوران ادبیــات 

جهــان  هســتند.     
در ایــن حلقــه معنایــی بایــد بــه تأکیــد متــن بــر نقــش 
توجــه  هــم  آخونــدزاده  بــر  اروپایــی  نویســندگان  مؤثــر 
کــرد. »آخونــدزاده به محــض ورود بــه تفلیــس و آموختــن 
زبــان روســی و راه یافتــن بــه مجامــع ادبــی، شــروع بــه 
خوانــدن آثــار ایــن نویســندگان کــرده اســت و از میــان 
ایــن نویســندگان، گوگــول و بلینســکی در زمینــه نقــادی 
)همــان:۱۳۳(.  داشــته اند«  زیــادی  تأثیــر  او  روی  بــر 
همچنیــن »برخــی از آثــار مولیــر و شکســپیر کــه به روســی 
ترجمــه شــده بودنــد را خوانــده و حتــی اجــرای بعضــی از 
تماشــاخانه  در  را  نویســنده  دو  ایــن  نمایش نامه هــای 

scene -۱9
act -۲۰

۲۱- لازم به ذکر است که نویسنده سندی از ترجمه آثار آخوندزاده به زبان های ذکر شده ارائه نکرده است.
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تفلیــس دیــده اســت« )همــان:۱۳4(.
در ادامــۀ تأکیــد بــر نقــش آخونــدزاده به عنــوان یکــی از 
روشــنفکران دوره قاجــار، تئاتــر از دیــد او وســیله ای بــرای 
ترقـّـی ملــت ایــران و شــیوه ای بــرای انتقــاد از حکومــت 
ــای  ــدزاده در کتــاب خــود الفب معرفــی شــده اســت. آخون
جدیــد و مکتوبــات، تئاتــر را این گونــه معرفــی می کنــد: 
»ایــن فــن تیاتــر کــه اصلــح و اهــم و اول وســیله ترقیــات 
اســت هنــوز در ایــران تــا بــه امــروز مشــهور و بــه زبــان 
تهذیــب  شــریف  علــم  بــود...  نشــده  متــداول  فارســی 
اخــلاق کــه هرگــز بــه نــوع کومــدی، و بــه فــن نظیــف تیاتــر 
فارســی  بــه  والــد گفت وگوهاســت  الطــف ســخنان  کــه 
مهجورنــد«  تمتــع  ازیــن  هم وطنــان  نشــده،  نوشــته 
بــاور  بــه  البتــه  کــه  از ملک پــور، همــان: ۱۳9(  )به نقــل 
شــرایط  در  تئاتــر  از  اجتماعــی  کارکــرد  انتظــار  ملک پــور 
اغراق آمیــز  و  زیــاده ر وی  جهــل  و  اســتبداد  و  خفقــان 

)همــان(. می رســد  به نظــر 
سه ـ تأکید بر واقع گرا بودن شیوه تاریخ نگاری کتاب

در پیشــگفتار بــه شــیوه نــگارش کتــاب اشــاره شــده 
و نویســنده آن را روشــی واقع گــرا بــر اســاس اســناد و 
و  اســاس حدس هــا  بــر  نــه  توصیــف می کنــد،  مــدارک 
گمان هــا، و بــرای اثبــات درســتی روش خــود از گئــورگ 
لــوکاچ۲۲ ، منتقــد مارکسیســت، نقل قولــی مــی آورد کــه: 
»هیــچ تحلیلــی از واقع گرایــی کامــل نخواهــد بــود مگــر بــا 
بررســی عناصــر ارتجاعــی و منحطــی کــه بــر مراحــل اولیــه 
و گســترش آن تأثیــر می نهــد«. او بــا چنیــن روشــی قصــد 
ــران،  دارد »عوامــل مخــرب را در راه تکامــل نمایــش در ای
ترســیم کنــد« در نتیجــه بــرای دســت یافتن بــه چنیــن 
تحلیلــی به دلیــل فقــدان مــدارک روشــن و قاطــع، مبحــث 
نمایــش در ایــران باســتان از کتــاب حــذف شــده و کار 
بــا برررســی شــروح فــن شــعر ارســطو آغــاز شــده اســت 
)همــان: 9(. بــه ایــن ترتیــب می تــوان اســتنباط کــرد کــه 
عــدم درک حکمــای اســلامی در مواجهــه بــا اصطلاحــات 
فــن شــعر ارســطو کــه به طــور مثــال، درام بــه دراماطــا، 
)همــان:  تراغوذیــا  بــه  تــراژدی  و  قوموزیــا  بــه  کمــدی 
۱۸( ترجمــه شــده اســت، از دلایــل و عناصــر ارتجــاع یــا 
ــران معرفــی شــده اســت.  انحطــاط تکامــل نمایــش در ای
او از مقایســه و تطبیــق ترجمه هــا و تلخیص هــا چنیــن 
نتیجــه می گیــرد کــه عــدم وجــود هنــر نمایــش در فرهنــگ 
ایرانــی و اســلامی باعــث می شــود کــه ایــن رســاله نتوانــد 
»کوچک تریــن چشــم اندازی از هنــر نمایــش فرنگســتان 
را بــرای مــا ترســیم کنــد« )همــان: ۲4(. ایــن در حالــی 
اســت کــه نویســنده در فصــل پنجــم و فصــل ششــم، کــه 
ــه، آن هــا  ــه، تقلیــد و معرکــه پرداخت ــه تعزی به ترتیــب  ب

را تــراژدی ایرانــی و کمــدی ایرانــی می خوانــد )همــان: ۱۲(.
چهــارـ عــدم فهــم نمایــش و فــن شــعر ارســطو از ســوی

حکمای اسلامی
روش  و  قبلــی  حلقــه  ادامــه  در  معنایــی  حلقــه  ایــن 
واقع گرایانــۀ نویســنده اســت کــه بــا توســل بــه متــون 
ــادآور می شــود کــه اگــر فــن  تاریخــی، در مقدمــه کتــاب ی
شــعر ارســطو از ســوی حکمــای اســلامی چــون ابن ســینا، 
غزالــی و فارابــی، به عنــوان اولیــن ایرانیانــی کــه بــا متــون 
ارســطو و به ویــژه فــن شــعر او آشــنا شــدند، به درســتی 
فهمیــده می شــد، تئاتــر در ایــران بســیار زودتــر پدیــد 
می آمــد )همــان: ۱9(. او از اینکــه متفکــران اســلامی فهــم 
صحیحــی از رســالۀ فــن شــعر ارســطو نداشــته اند، اظهــار 
از  هیچ یــک  »متأســفانه  می گویــد:  و  می کنــد  تأســف 
متفکریــن اســلامی کــه رســاله شــعر وی ]ارســطو[ را بــه 
عربــی ترجمــه و تلخیــص کرده انــد، از پــس فهــم صحیــح 
آن برنیامدنــد« و اضافــه می کنــد: »اگــر در قرونــی کــه 
متفکــران اســلامی شــروع بــه شناســایی و ترجمــه آثــار 
عملــی  شناســایی  و  کشــف  به دنبــال  کردنــد،  ارســطو 
مباحثــی کــه در رســاله شــعر آمــده می رفتنــد، چه بســا 
ــران از قدمتــی چنــد قرنــی  تاریــخ ادبیــات نمایشــی در ای
برخــوردار می شــد« )همــان: ۲۰(. نویســنده عــدم درک 
متفکریــن اســلامی در قــرون گذشــته را مانــع و از دلایــل 

دورافتــادن ایرانیــان از تئاتــر تلقــی می کنــد. 
قــا تبریــزی، اولیــن نمایش نامه نویــس پنــج ـ میرزاآ

زبان فارسی
کــه  پنجــم  معنایــی  حلقــه  بــه  چهــارم،  فصــل  در 
میرزاآقــا تبریــزی را به عنــوان اولیــن نمایشــنامه نویس 
اســت.  پرداختــه شــده  معرفــی می کنــد،  فارســی  زبــان 
میرزاآقــا تبریــزی در نامــه ای بــه آخونــدزاده می نویســد: 
»از طفولیــت بــه آموختــن زبــان فرانســه و روســیه شــوق 
ــان فرانســه را به قــدری کــه نوشــتن و ترجمــه  کــردم و زب
از  و  کــرده ام  بشــود، تحصیــل  احتیــاج  رفــع  و  تکلــم  و 
زبــان روســیه نیــز قــدری بهــره دارم« )الفبــای جدیــد و 
مکتوبــات به نقــل از ملک پــور، همــان: ۱9۰( بــا ایــن حــال 
ملک پــور آشــنایی او بــا تئاتــر را نــه از طریــق مشــاهده، 
بلکــه از راه توصیفاتــی کــه آخونــدزاده از تئاتــر در کتــاب 
تمثیــلات خــود ارائــه کــرده اســت، می دانــد )همــان: ۱9۱( 
و میرزاآقــا را فــردی مســتقل معرفــی می کنــد کــه به لحــاظ 
مضمــون و قالــب، مقلــد نمایــش فرنگــی و توصیه هــای 
زیبایی شناســانه آخونــدزاده نیســت و »بیشــتر بــه کاربــرد 
اجتماعــی- سیاســی نمایــش اندیشــیده و بــه همین علت 
کم وبیــش خــود را از حــوزه محدودیت هــای تماشــاخانه 
رهــا کــرده و قصــه و نمایــش را بــه هــم آمیختــه تــا بتوانــد 

Georg lukacs -۲۲
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برش هــای عملــی و نافذتــری از وقایــع بــرای خواننــدگان 
ــه بوده انــد،  ــا تماشــاخانه بیگان ــا آن تاریــخ ب ایرانــی کــه ت

ترســیم کنــد« )همــان:۱9۲(. 
ذیــل ایــن حلقــه معنایــی، مؤلــف عــدم شــناخت کافــی 
میرزاآقــا تبریــزی از تماشــا و تماشــاخانه را یــادآوری کــرده، 
او را -برخــلاف آخونــدزاده- محــروم از تماشــای صحنه هــای 
جهان بینــی  و  خوانــده  )اروپایــی(  تماشــاخانه های 
نمایشــی او را منحصــر بــه تأثیراتــی از مشــاهده تقلیــد 
و تعزیــه در تکیه دولــت و ســایر تکایــا، و نیــز خوانــدن 
)همــان:۱97(  می کنــد  فــرض  آخونــدزاده،  تمثیــلات 
نویســنده اگرچــه کار میرزاآقــا را، چــه از لحــاظ مضمــون 
نمایــش  قوانیــن  از  تلفیقــی  نمایشــی،  شــکل  چــه  و 
فرنگــی و نمایــش ســنتی ایرانــی می دانــد )همــان: ۱97-

۱9۸(، در نهایــت نمایش نامه هــای او را بــا محــک تئاتــر 
ارســطویی ســنجیده و او را به علــت عــدم رعایــت قوانیــن 
مربوطــه مــورد انتقــاد قــرار می دهــد و بــا ارائــه مثالــی از 
یکــی از نمایش نامه هــای او بــه گســیختگی وحدت هــای 
از  یکــی  به عنــوان  موضــوع  و  مــکان  زمــان،  ســه گانه 
ارکان تئاتــر ارســطویی اشــاره کــرده و معتقــد اســت کــه 
بــردن  بــه صحنــه  بــرای  را  فراوانــی  اشــکالات  او  شــیوه 
همــان:۲۰۳-۱9۸(.  )نــک:  می کنــد  ایجــاد  نمایشــنامه 
آخونــدزاده در نامــه ای بــه میرزاآقــا بــه او توصیــه می کنــد 
کــه حکایــت کربــلا رفتــن شــاه قلی میــرزا را »بســوزاند« و 
در راســتای ایــن توصیــه، ملک پــور نیــز، بــه صحنــه بــردن 
نمایش نامه هــا را به علــت عــدم تجانــس بــا معیارهــا و 
ضوابــط تماشــاخانه و اصــول و قواعــد نمایشــی غیرممکــن 

)همــان:۲۰۶(.  می دانــد 
شش ـ تعزیه، تراژدی ایرانی

در فصــل پنجــم کتــاب، تعزیــه به عنــوان تــراژدی ایرانــی 
معرفــی شــده اســت کــه ششــمین حلقــه معنایــی متــن را 
تشــکیل می دهــد. امــا بــرای نشــان دادن مفهــوم تعزیــه از 
اســتعاره تــراژدی اســتفاده شــده اســت. از نظــر فــرکلاف، 
تجربــه  از  جنبــه ای  بازنمایــی  بــرای  وســیله ای  اســتعاره 
به هیچ وجــه  و  اســت  آن  از  دیگــر  جنبــه ای  برحســب 
به صــورت  کــه  نیســت  گفتمــان  نــوع  آن  بــه  منحصــر 
کلیشــه ای مرتبــط بــا آن فــرض می شــود و وابســتگی های 
)فــرکلاف،  می ســازد  آشــکار  را  متفاوتــی  ایدئولوژیــک 
کــه  نویســنده  ترتیــب،  ایــن  بــه   .)۱۸۳-۱۸۲ همــان: 
ریشــه داســتان های تعزیــه را در کتــاب روضه الشــهدای 
ملاحســین کاشــفی می داند و برای مقایســه متون تعزیه 

بــا کتــاب کاشــفی از کلمــه طــرح اصلــی یا پلات۲۳ اســتفاده 
کــرده و معتقــد اســت کــه تفاوت هــای موجــود در متــن 
تعزیــه بــا کتــاب مذکــور، بــرای »ایجــاد عوامــل دراماتیــک« 
اســت )همــان: ۲۲۸(، بــا اســتفاده از اســتعاره تــراژدی 
به جــای به کارگیــری تعزیــه در عنــوان فصــل، در پــی القــای 
تعزیــه بــا کارکــرد یــا ارزشــی مشــابه تــراژدی اســت؛ بــه ایــن 
ترتیــب واژگان مرتبــط بــا درام۲4 و نمایــش اروپایــی را برای 
ســنجش تعزیــه به عنــوان یــک آییــن نمایشــی ایرانــی بــه 
را  تعزیــه  او  فصــل،  ایــن  دوم  بخــش  در  می گیــرد.  کار 
درام خوانــده و اولیــا و اشــقیا در ایــن نــوعِ نمایشــی را 
بــا پروتاگونیســت۲5 و آنتاگونیســت۲۶قیاس شــده اســت 
)همــان:۲۳۱(. عــلاوه بــر ایــن، تعزیــه را به دلیــل اهمیــت 
می خوانــد.  تراژیــک«  »اپــرا۲7ی  موســیقی،  نقــش  و 
از  نــوع متأخــری  بــه  کــه  ایــن فصــل  در بخــش چهــارم 
شــبیه خوانی بــا عنــوان »شــبیه مضحــک« کــه در اواخــر 
دوره قاجــار پرداختــه شــده اســت، حضــور »عناصــر اولیــه 
کمــدی« را در چارچــوب »متنــی مذهبی-تراژیــک« چــون 
تعزیــه یــادآوری می کنــد و البتــه دلیــل آن را هــم آشــنایی 
-۲55 )همــان:  می دانــد  فرنگــی«  »کمــدی  بــا  ایرانیــان 

۲5۶(. در ایــن فصــل اگرچــه ســاختمان تعزیــه نیــز تحلیــل 
می شــود )همــان: ۲4۲-۲55( کــه بــا ســاختمان تــراژدی۲۸ 
متفــاوت اســت، بــدون ذکــر دلایــل مشــخص و مســتدلی 
مبنــی بــر شــباهت تعزیــه و تــراژدی۲9، آن هــا را معــادل 

یکدیگــر قلمــداد کــرده اســت )همــان:۲۱۱(. 
هفت ـ تقلید، کمدی ایرانی

فصــل ششــم کتــاب حلقــه معنایــی هفتــم ایــن بررســی 
را شــکل می دهــد. نویســنده در ایــن فصــل ویژگی هــای 
نمایش هــای ســنتی ایرانــی ماننــد بقال بــازی، معرکــه و 
تقلیــد را بررســی کــرده و اعتقــاد دارد کــه ایرانیــان پــس 
از آشــنایی بــا نمایــش غربــی، از مجمــوع ایــن نمایش هــا 
نوعــی کمــدی ایرانــی را خلــق کرده انــد )همــان: ۲۶9(. در 
ایــن فصــل هــم ماننــد فصــل پنجــم، کمــدی اســتعاره ای 
بــرای تقلیــد اســت و جایگزین کــردن تقلیــد بــا کمــدی در 
جهــت القــای ارزشــی هم ســطح بــا ایــن گونــه نمایشــی 
کهــن اروپایــی اســت. در ایــن فصــل نویســنده بــه یکــی از 
ــاره  ــردازد و درب ــی می پ متــون پرمناقشــه در نمایــش ایران
نویســنده احتمالــی متــن بــه گمانه زنــی دســت می زنــد. 
او »پراکندگــی روابــط اشــخاص واقعــه« و »نامحدودبــودن 
مــکان، زمــان و حرکــت در فضــای داســتان پردازی« را در 
ــد  ــا تبریــزی را انتقاداتــی می دان نمایش نامه هــای میرزاآق

 plot -۲۳
 drama -۲4

protagonist -۲5  قهرمان تراژدی
Antagonist -۲۶ -ضد قهرمان در تراژدی

opera -۲7 فرم نمایشی مرکب از موسیقی و نمایش که در قرن شانزدهم میلادی در جهت احیای تراژدی کلاسیک یونانی به وجود آمد )فرهنگ ادبیات و نقد، کادن: ۲9۸(.
۲۸- نک: ارسطو )۱۳5۳(، فن شعر، ترجمه عبدالحسین زرین کوب، تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب، 57-55.

۲9- ملک پور تفاوت های مهم میان این دو نوع نمایشی، از جمله مفهوم خطای تراژیک که وجود آن در تراژدی، تعزیه را از آن متمایز می کند، در نظر نمی گیرد.  
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حضــور«  در  بقال بــازی  یــا  بدبختــی  »شــرح  شــامل  کــه 
را به عنــوان یــک متــن بقال بــازی نیــز می شــود و عــدم 
تســلط نویســندگان متــون مذکــور بــه اصــول و قواعــد 
ایــن اشــکالات معرفــی  از دلایــل  را  درام نویســی غربــی 
می کنــد )همــان: ۲۸5( و در ادامــه مجــدداً ایــن متــن را 
ادغامــی از دو نــوع نمایــش ســنتی بقال بــازی و کمــدی 
کــه نویســنده »ایــن  فرنگــی دانســته و معتقــد اســت 
تلفیــق را از جهــت مضمــون تقریبــاً خــوب انجــام داده، 
امــا از لحــاظ ســاخت نمایشــی و علی الخصــوص انســجام 
روابــط اشــخاص و شــخصیت پردازی، به ســبب ناآشــنایی 
بــا اصــول و قواعــد تئاتــر و همین طــور عــدم تجربــه در 
زمینــه ثبــت و نــگارش نمایش نامــه، به خوبــی از عهــده 
کار بــر نیامــده اســت )همــان: ۲97( و در پایــان فصــل 
می کنــد  معرفــی  نمایشــی  را  بدبختــی...«  از  »شــرحی 
کــه جامــه کمــدی فرنگــی را بــر تــن کمــدی ایرانــی، یعنــی 
تقلیــد پوشــانده و آن را نمایشــگر جبــر تجددخواهــی در 

جامعــه ایرانــی می پنــدارد )همــان: ۳۰۱-۳۰۰(.   
ادبیات نمایشی در ایران در سطح تفسیر

بــه  کــه  پیش فرض هایــی  اســاس  بــر  متــون  واقــع  در 
تفســیر  و  تولیــد  می دهنــد،  ارزش  متنــی  ویژگی هــای 
و  متــن  محتویــات  از  ترکیبــی  تفســیرها  می شــوند. 
ذهنیــت )دانــش زمینــه( مفســر هســتند کــه در تفســیر 
متــن بــه کار می بنــدد. از نظــر فــرکلاف قلمروهــای تفســیر 
زمینــه متــن، ماننــد زمینه هــای بینامتنــی بــر آگاهی هــای 
پیشــین و بــر نظم هــای اجتماعــی منطبق اســت )فرکلاف، 
همــان: ۲۱5(. از نظــر او تفســیر متــن خــود شــامل دو 
بخــش اســت: ۱- تفســیر متــن؛  ۲ - تفســیر زمینــه متــن.

5-۲-۱- تفسیر متن 
کلام،  ظاهــر  بررســی  شــامل  می توانــد  متــن  تفســیر 
ــای کلام، انســجام موضعــی و ســاختار متــن باشــد.  معن
در بررســی ســاختار متــن کــه مــورد نظــر ایــن مقالــه اســت، 

ــی متــن اســت.  ســعی در اســتخراج معنــای کانون
همان طــور کــه از توصیــف مضامیــن متــن بــر می آیــد، 
به نظــر  متنــوع،  و  متفــاوت  گفتارهــای  وجــود  به رغــم 
می رســد دو حلقــه معنایــی شــش و هفــت از برجســتگی 
بیشــتری برخــوردار هســتند. ایــن حلقه هــا را می تــوان 
را به علــت  کــه: تعزیــه  کــرد  ایــن دو جملــه خلاصــه  در 
شــباهت بــه تــراژدی یونانــی می تــوان تــراژدی ایرانــی و 
تقلیــد را می تــوان کمــدی ایرانــی نامیــد کــه البتــه تــراژدی 
کهن تریــن  و  شناخته شــده ترین  از  خــود  کمــدی  و 

غربــی هســتند.  نمایــش  قالب هــای 
حلقه هــای اول و چهــارم نقطــه متضاد یکدیگر هســتند. 
در حلقــۀ اول حکومــت قاجــار بانــی ورود اندیشــه های نــو 
معرفــی می شــود؛ در صورتــی کــه در فصــل چهــارم، عــدم 
فهــم حکمــای اســلامی مانــع ورود چنیــن اندیشــه هایی 

تلقــی می شــود. ایــن دو حلقــه درمجمــوع نشــان دهنده 
در  آن  اروپایــی  به شــکل  نمایــش  ورود  تاریخــی  لحظــه 
ایــران هســتند. حلقــه ســوم بــا آوردن اســناد و مــدارک در 

ــر کــردن آن می کوشــد. باورپذی
در حلقــه پنجــم و در توصیــف عملکــرد میرزاآقــا تبریــزی 
تضــادی بــه چشــم می خــورد؛ او از ســویی به عنــوان مبــدع 
نوعی نمایش ایرانی معرفی شــده و از ســوی دیگر به خاطر 

نادیــده  گرفتــن قواعــد نمایــش فرنگــی نقــد می شــود. 
کتــاب  ایــن  مرکــزی  معنایــی  حلقــه  می رســد  به نظــر 
معرفــی  بــرای  نویســنده  کــه  اســت  فصلــی  دو  همــان 
و  تــراژدی  ویژگی هــای  و  تعاریــف  از  تقلیــد  و  تعزیــه 
کمــدی وام گرفتــه اســت و به نظــر می رســد کــه در متــن 
مذکــور ویژگی هــای نمایــش ایرانــی بــدون وجــود تعاریــف 
نمایش هــای غربــی، تــراژدی و کمدی، امکان شــناخت ندارد.

متــن،  در  موجــود  معنایــی  حلقه هــای  بــه  توجــه  بــا 
می تــوان معنــای کانونــی جلــد نخســت ادبیــات نمایشــی 
در ایــران را در ایــن جملــه خلاصــه کــرد کــه نمایــش ایرانــی 
در ســایه قواعــد تئاتــر غربــی قابلیــت شناســایی می یابــد.

5-۲-۲-۱- تفسیر زمینه متن 
تفســیر زمینــه متــن خــود دو وجــه فرعــی دارد کــه در آن 
الــف- زمینــه موقعیتــی دانــش پیش زمینــه ای در رابطــه 
ــا متــون  ــط بینامتنــی متــن مــورد نظــر ب ــا متــن ب- رواب ب

پیرامونــش بررســی می شــود )همــان(.
در بررســی ایــن متــن، مفهــوم روشــنفکری دوره اول و 
روشــنفکران،  از طریــق  نمایشــی  ورود مفاهیــم جدیــد 
به عنــوان زمینــه موقعیتــی معنــای کانونــی مطرح شــده 
در ایــن کتــاب بــوده اســت. در ایــن بررســی می توانیــم 
ذیــل گفتمــان  بــه مفاهیــم موجــود،  بــا توجــه  را  متــن 
ایرانــی  روشــنفکری  اول  دوره  بــر  حاکــم  تجددخواهــی 
خوانــد. همان طــور کــه پیــش از ایــن دربــاره روشــنفکران 
بــا  آنــان  ایــران در )۳-۱-۲( اشــاره شــد، همــه  دوره اول 
از  نــگاه و منــش، ســرخورده  وجــود تفاوت هایشــان در 
ناتوانــی ســاختار و نهادهــای ســنتی، به دنبــال راهــی بــرای 
پیشــرفت و ترقــی ایــران بودنــد و همــواره ضمــن مقایســه 
جامعــه  اســتبدادزده آن روز )دوره قاجــار( ایرانــی بــا جهان 
غربــی کــه از نظــر آنــان جهانــی قانــون  منــد و بــه دور از 
تحجــر و خرافــات بــه حســاب می آمــد، رویکــردی انتقــادی 
بــه جامعــه خــود داشــته اند؛ ازایــن رو در نــگاه آنــان کــه تــا 
حــدود زیــادی دســتاوردهای غربــی را تکنیکــی و ابــزاری 
از جملــه هنــر  می داننــد، برخــی مظاهــر تمــدن غربــی، 
تئاتــر، را جهــت تهذیــب اخــلاق و ترقــی ایــران مناســب 
کانونــی  معنــای  شــد،  گفتــه  کــه  همان طــور  می یابنــد. 
کتــاب ملک پــور، تأثیرپذیــری تقلیــد و تعزیــه از نمایــش 
ــه و  ــر، خوانــش ملک پــور از تعزی ــارت بهت ــا به عب ــی ی غرب
تقلیــد ذیــل مفاهیــم تئاتــر غربــی اســت )همــان: 9( و بــا 
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طــرح تعزیــه به عنــوان تــراژدی ایرانــی و تقلیــد به عنــوان 
کمــدی ایرانــی، ایــن دو شــکل نمایشــی ایرانــی را در ســایه 
شــناخت تراژدی یونانی و نمایش ارســطویی قابل تفســیر 
می بینــد، به طــور مثــال ملک پــور تعزیــه را کــه ارزش هــای 
آن  اجرایــی  عوامــل  بــا  رابطــه  در  آن  زیبایی شــناختی 
ســنجیده می شــود، در مقابلــه بــا درام خواندنــی۳۰ قــرار 
می دهــد کــه فقــط بــرای خوانــدن و به خاطــر ارزش هــای 
ادبــی مــورد مطالعــه قــرار می گیــرد )نــک: همــان: ۲۳5( 
یــا اینکــه بــرای شــناخت شــخصیت های تعزیــه، اشــقیا 
و اولیــا آنــان را بــا پروتاگونیســت و آنتاگونیســت تــراژدی 
را  تعزیــه  این هــا،  همــه  از  بارزتــر  و  ســنجیده  یونانــی 
درام می خوانــد )همــان:۲۳۱(. ایــن در حالــی اســت کــه 
نویســنده، خــود بــه تفاوت هــای بنیادیــن میــان تعزیــه 
و تــراژدی قائــل اســت کــه در نــوع تــراژدی اصــلِ مبــارزه 
ــه،  ــر دیــده می شــود، حــال آنکــه در فضــای تعزی ــا تقدی ب
انســان نمایانگــر تســلیم محــض در مقابــل تقدیــر اســت 
)همــان:۲۳۱(؛ همچنیــن علی رغــم ادعــای خــود کــه ایــن دو 
شــکل نمایشــی را متأثــر از نمایــش غربــی خوانــده، در هــر 
فصــل ســعی در شناســایی ریشــه های تعزیــه )همــان: 
و  ســنت  در   )۲77-۲۶۰ )همــان:  تقلیــد  و   )۲۳۰-۲۱۰
اســطوره و تاریــخ دارد. در نتیجــه می تــوان گفــت تــراژدی 
و درام خوانــدن تعزیــه، نــه به دلیــل وجــود شــباهت های 
فــراوان و انکارناپذیــر میــان ایــن دو گونــه، بلکــه راهــی 
بــرای اعتباربخشــی بــه تعزیــه در ســایه تــراژدی و تقلیــد 
در ســایه کمــدی به عنــوان شناخته شــده ترین گونه هــای 

نمایــش غربــی اســت. 
نوعــی  مبــدع  را  میرزاآقــا  نویســنده  دیگــر،  ســوی  از 
الگــوی  برخــلاف  کــه  می کنــد  معرفــی  ایرانــی  نمایــش 
زیبایی شــناختی  »اصــول  بــه  مقیــد  کــه  آخونــدزاده 
غربــی« اســت، مقیــد بــه »عملکــردی اجتماعــی« اســت 
در  اســت  مدعــی  نویســنده  چنان کــه  ۱9۳(؛  )همــان: 
دوره قاجــار کمتــر اثــری ادبــی چــون آثــار میرزاآقــا دیــده 
می شــود کــه در آن شــخص پادشــاه و دربــارش بــه هجــو 
گرفتــه شــده باشــد )همــان:۱97(. نویســنده بــر عملکــرد 
اجتماعــی آثــار میرزاآقــا صحــه گذاشــته، امــا رهایــی از قیــد 
اصــول درام نویســی )همــان:۱9۶( بــه شــیوه ارســطویی را 
از  اســت  معتقــد  و  انگاشــته  ناخودآگاهانــه  عملکــردی 
آنجــا کــه میــرزا آقــا، برخــلاف آخونــدزاده، به قــدر کافــی از 
تماشــا و تماشــاخانه و بــزرگان درام نویســی جهــان بهــره 
نداشــته و صرفــاً تحت تأثیــر تقلیــد و تعزیــه بــوده اســت، 
بــا ترکیبــی از ایــن دو شــکل نمایشــی و آموخته هایــش 
از آخونــدزاده دربــاره شــکل درام نویســی غربــی، موفــق بــه 
ایجــاد شــکلی مســتقل و نــه مقلدانــه از نمایــش غربــی 
شــده اســت. نویســنده در ابتدای تحلیلی بر یکی از آثار 

میرزاآقــا می نویســد: »ارزش هــای دراماتیــک نخســتین 
نمایشــی  ادبیــات  حــوزه  در  فارســی زبان  یــک  تجربــه 
بــا توجــه بــه عــدم آشــنایی بــا مفاهیــم عملــی نمایــش 
از  بیــش  نمی توانســت  ایرانیــان،  ســوی  از  فرنگســتان 
آنچــه کــه در »سرگذشــت اشــرف خان حاکــم عربســتان« 
به کارگیــری  نتیجــه،  در  باشــد.  داشــته  نمــود  آمــده، 
فعــل منفــی »نمی توانســت« در جملــه فــوق، اســتقلالی 
را کــه پیــش از ایــن بــرای میرزاآقــا در نظــر گرفتــه بــود، 
انــکار کنــد. همچنیــن در جــای دیگــری از »گســیختگی 
آثــار او مثــال  وحدت هــای نمایشــی زمــان و مــکان« در 
را  کــه معیــار ســنجش  اســت  ایــن در حالــی  و  می زنــد 
وحدت هــای نمایشــی غربــی فــرض کــرده اســت. بنابرایــن 
تناســب  عــدم  به دلیــل  میرزاآقــا  آثــار  نظــر ملک پــور  از 
نمایش نامه هایــش بــا معیارهــای تئاتــر غربــی و البتــه 
آثــار خــود میرزافتحعلــی آخونــدزاده را نیــز به لحــاظ عــدم 
نمایش نامه نویســی  معیارهــای  صحیــح  به کارگیــری 
اروپایــی، به ویــژه در اولیــن اثــرش »تمثیــل مــلا ابراهیــم 
چنان کــه  نیســتند؛  ایــراد  از  خالــی  کیمیاگــر«،  خلیــل 
نخســتین  کــه  آخونــدزاده  نمایش نامــه  اســت  معتقــد 
ــوده، بدیهــی اســت  کوشــش او در زمینــه درام نویســی ب
لحــاظ  از  نمایشــی  معتبــر  ارزش هــای  نمی توانــد  کــه 
»ســاخت دراماتیــک« و محتــوا را داشــته باشــد )همــان: 
۱45(. همچنین »بافت نمایشــی و تقســیم بندی وقایع« 
ــر ارســطویی »بســیار ضعیــف«  ــه معیــار تئات را نســبت ب
ژوردان  موســی  »تمثیــل  عــوض  در  و  می کنــد  قلمــداد 
...«، نمایش نامــه دوم آخونــدزاده، را دارای انســجام و 
پختگــی دراماتیــک بهتــری ارزیابــی می کنــد )همــان: ۱49( 
و »سرگذشــت مــرد خســیس« را به لحــاظ برخــورداری از 
بافــت نمایشــی محکــم و شــخصیت پردازی، حائــز جایــگاه 
نخســت می دانــد )همــان:۱۶۱(. بــه ایــن تربیــب می تــوان 
دیــدگاه او را بــا روشــنفکران دســته اول دوره اول، کــه 
نســبت بــه مظاهــر تمــدن غربــی شــیفتگی و نســبت بــه 
ســنت ها و فرهنــگ ایرانــی موضعــی انتقــادی داشــته اند، 
همســو دانســت؛ اگرچــه او خــود منتقــد ناقــدان فرهنــگ 
دســت  بــه  آنــان  خــود  کــه  ابــزاری  بــا  و  اســت  ایرانــی 

را می ســنجد.  آثارشــان  داده انــد، 
5-۲-3- اختــلاط گفتمــان تجددگرایــی و مارکسیســتی

 در تفسیر زمینه بینامتنی 
چنانچــه بــه کتــاب نمایــش در ایــران در رابطــه بــا ســایر 
متــون نگریســته شــود، بایــد گفــت عــلاوه بــر همســویی بــا 
رویکــرد روشــنفکران تجددطلــب دوره اول، گرایش هــای 
دیگــری نیــز در کتــاب بــه چشــم می خــورد کــه می تــوان 
بــر فضــای روشــنفکریِ  بــا گفتمان هــای حاکــم  را  آن هــا 
نــگارش متــن کتــاب همســو و هم زمان دانســت. جمشــید 
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ملک پــور )۱۳۳۱(، دانش آموختــه تئاتــر از دانشــگاه تهــران 
در دهــه پنجــاه، هم زمــان بــا دوره پنجــم )۱۳57-۱۳۳۲( 
روشــنفکری ایرانــی اســت کــه در آن بــازه زمانــی، عــلاوه بــر 
ــا  گفتمــان تجددگرایــی کــه میــراث دوره مشــروطه طلبی ب
شــعار حکومــت قانــون بــود، گفتمــان مذهبــی، گفتمــان 
گفتمــان  همچنیــن  و  ضداســتعماری  و  ملی گرایانــه 
روشــنفکری  فضــای  مارکسیســتی  چــپ  اندیشــه های 
ایرانــی را شــکل می دادنــد )گــودرزی، همــان: ۱۰۳-۱۰5(. در 
نتیجــه، عــلاوه بــر همســویی بســیار بــا آخونــدزاده دربــاره 
ــرد  ــر کارب ــدزاده ب ــور، تأکیــد آخون ــر، ملک پ معیارهــای تئات
اجتماعی نمایش »در شــرایط خفقان و اســتبداد و جهل« 
نــگاه  ایــن  و  )همــان(  می دانــد  اغــراق«  و  »زیــاده روی  را 
انتقــادی، خــود می توانــد در راســتا و متأثــر از گفتمان هــای 
روشــنفکری هــم دوره مؤلــف فــرض شــود کــه عــلاوه بــر 
نفــوذ گرایشــات تجددطلبانــه و غرب گرایانــه، گرایشــات 
چپ گــرای مارکسیســتی و منتقــد نســبت بــه غرب گرایــی و 
اروپامحــوری نیــز بــر آنــان حاکم بوده اســت؛ چنان که تأثیر 
ــوکاچ، منتقــد  ایــن گفتمــان را در نقل قــول نویســنده از ل
مارکسیســت مجار و تأســی از روش رئالیســتی و متکی بر 
اســناد و شــواهد در نــگارش کتــاب می تــوان پیگیــری کــرد؛ 
روشــی کــه همــواره روش هــای تحلیلــی و علم باورانــه و در 
عیــن حــال منتقدانــه را مدنظــر داشــته اســت )گــودرزی، 
بــر »عــدم  تأکیــد نویســنده  همــان:۱۰۱-۱۰۲(. همچنیــن 
شــیفتگی و تســلیم محــض آخونــدزاده بــه فرهنــگ غربــی، 
به دلیــل آشــنایی بــا فرهنــگ شــرقی و ایرانــی و همچنیــن 
آشــنایی بــا نویســندگان غربــی و از جملــه متفکــران روســی 
چــون چرنیشفســکی، استرافســکی، گوگــول، بلینســکی، 
دابرالیوبــف، کــه از جملــه نویســندگان رئالیســم انتقــادی 
و سوسیالیســتی محســوب می شــوند، را می تــوان متأثــر 
مؤلــف  هــم دوره  مارکسیســتی  روشــنفکری  گفتمــان  از 
به عنــوان  تعزیــه،  بــه  او  رویکــرد  همچنیــن  دانســت. 
آیینــی نمایشــی، یــادآور گفتمــان چــپ و جایــگاه طبقــات 
فرودســت اجتماعــی در ایــن گفتمــان اســت. نویســنده 
اهمیــت تعزیــه را در میــان مــردم به دلیــل »مظلومیــت 
مشــترک میان شــبیه و تماشــاگر دانســته و معتقد اســت 
تعزیــه نمایــش جهان بینــی و توقعــات انســان هایی اســت 
کــه در شــرایط اســتبدادی مطلــق و معضــلات پیچیــده 
اقتصــادی و اجتماعــی در یــک دســتگاه فاســد دیوان ســالار 
او   )۲۳۲ همــان:  )ملکپــور،  می زیســته اند«  خودکامــه  و 
موضوعــات طرح شــده در تعزیــه را عــلاوه بــر ویژگی هــای 
خــاص هنرهــای دینــی، بــه »وضعیــت تاریخــی و اجتماعــی 
ــا ایــن حــال  و طبقاتــی« جامعــه ایرانــی مرتبــط می دانــد. ب
ســویه های  نامبرده شــده،  گفتمــان  دو  حضــور  به رغــم 
قــوت  متــن  در  تجددطلبــی  یعنــی  اول،  دوره  گفتمــان 
متــن  گفــت  می تــوان  دیگــر،  به عبــارت  دارد.  بیشــتری 

دوره  تجددطلبــی  گفتمــان  تحت تأثیــر  نگــرش  به لحــاظ 
اول- کــه البتــه در دوره هــای بعــدی نیــز حیــات داشــته- و 
به لحــاظ روش مایــل بــه گفتمــان مارکسیســتی هــم دوره بــا 

خــود مؤلــف اســت.
ادبیات نمایشی در ایران در سطح تبیین

در  تحلیــل  ســوم  ســطح  به عنــوان  را  تبییــن  فــرکلاف 
نظــر می گیــرد و در ایــن ســطح،  بررســی متــن در رابطــه 
بــا ایدئولوژی هــای مؤثــر بــر آن مدنظــر او اســت. ادبیــات 
نمایشــی در ایــران کــه ســعی دارد تاریــخ ادبیــات نمایشــی 
توصیــف  ســطح  در  چنان کــه  کنــد،  بررســی  را  ایرانــی 
گفتمــان  بــه  متعلــق  شــد،  اشــاره  آن  بــه  تفســیر  و 
تجددطلــب روشــنفکری ایــران اســت کــه می کوشــیدند 
ترقیــات جامعــه غربــی را به عنــوان نمونــه ای بــرای جامعــه 
ایرانــی مطــرح کــرده و بــا الگــو گرفتــن از »جوامــع متمــدن 
اروپایــی« بــرای رســیدن بــه جامعــه ای »بــر پایــه حکومــت 
قانــون« در تکاپــو بودنــد امــا آنچــه به واقــع می توانــد ایــن 
کنــش  یــک  به عنــوان  را  تاریخ نــگاری  بــه  نگــرش  نحــوه 
مداقــه  و  بررســی  شایســته  و  اهمیــت  حائــز  اجتماعــی 
نمایــد، در پیونــد قــراردادن متــن بــا مفهــوم شرق شناســی 
اســت. همان  طــور کــه در بخــش ۳-۲ همیــن نوشــته آمــد، 
شرق شناســی روش مطالعــه شــرق توســط غربی هــا یــا 
دیدگاه هــای غربــی اســت کــه بــه بــاور ســعید در این نظام، 
غــرب چنــان از نظــام تقابل هــای دوگانــه ســود می گیــرد کــه 
آن همــه داشــته ها و ویژگی هــای جهــان غربــی در مقایســه 
بــا نقطــه مقابلــش یعنــی شــرق، مثبــت ارزیابــی شــده 
و منزلــت مردمــان کشــورهای شــرقی در مقــام پایین تــر 
نتیجــه، اصلی تریــن مؤلفــه فرهنــگ  قــرار می گیــرد؛ در 
اروپایــی ایــن اســت کــه هویــت اروپایــی در مقایســه بــا 
تمــام فرهنگ هــا و مردمــان غیراروپایــی مقول هــای برتــر 
بــا آخونــدزاده به عنــوان یکــی  و والاتــر اســت. ملک پــور 
از روشــنفکران متعلــق بــه گفتمــان تجددطلبــی و اولیــن 
نمایش نامه نویــس ایرانــی کــه »فــن تیاتــر را اصلــح و اهــم 
و اول ترقیــات« معرفــی کــرده و هــدف از آن را »تهذیــب 
تئاتــر  نقــد  زمینــه  در   ،)۱۳9 )همــان:  می دانــد  اخــلاق« 
بســیار همســو اســت. آخونــدزاده کــه خــود اولیــن منتقــد 
تئاتــر نیــز محســوب می شــود، نمایش نامه هــای میرزاآقــا 
تئاتــر  معیارهــای  از  پیــروی  عــدم  به دلیــل  را  تبریــزی 
ارســطویی مــورد انتقــاد قــرار داده و او را بــه ســوزاندن یکــی 
از آن هــا توصیــه کــرده اســت کــه ملک پــور نیــز بــه همــان 
دلایــل آخونــدزاده، بــا او هــم رأی اســت و متــن میرزاآقــا را 
متنــی معیــوب می دانــد )همــان: ۲۰۶( و چنان کــه پیــش 
از ایــن در ســطح تفســیر مطــرح شــد، حتــی آثــار خــود 
آخونــدزاده را به علــت انحــراف از معیارهای دراماتیک مورد 
انتقــاد قــرار می دهــد. در ســطح تفســیر، رویکرد نویســنده 
را بــا انــدک تفاوت هایــی بــا رویکــرد آخونــدزاده، به عنــوان 
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روشــنفکری تجددطلــب، همســو دیدیــم؛ چنان کــه او در 
توضیــح »عــدم فهــم صحیــح متفکــران اســلامی« نســبت 
بــه رســاله فــن شــعر ارســطو کــه همــواره از جایــگاه مهمــی 
»متأســفانه«  قیــد  بــوده،  برخــوردار  جهــان  ادبیــات  در 
آنــان را عامــل عــدم وجــود ســنت  بــه کار می گیــرد و  را 
نمایشــی بــه شــیوه ارســطویی در ایــران، بــه شــمار مــی آورد 
)همــان: ۲۰-۲۱(. بــا توجــه بــه آنچــه ســعید دربــاره رویکــرد 
شرق شناســان نســبت بــه جوامــع شــرقی بیــان می کنــد، 
بــه  نظــر می رســد نویســنده کتــاب، همســو بــا آخونــدزاده 
قــراردادن  معیــار  بــا  و  یــک شرق شــناس  دیــد  زاویــه  از 
ارزش هــای چنیــن رویکــردی، بــه آنچــه در تاریــخ نمایــش 
ایرانــی گذشــته اســت می نگــرد و نمایــش ســنتی ایــران را 

بــه اعتبــار تئاتــر غربــی و ارســطویی مطالعــه می کنــد. 
چنان کــه در ســطح توصیــف آمــد، نویســنده کــه تعزیــه را 
آیینــی انتقــادی نســبت به اســتبداد حاکــم ارزیابی می کند، 
معتقــد اســت آخونــدزاده کــه شــرایط جامعــه ایرانــی را در 
قیــاس بــا جامعــه غربــی ســنجیده و آن را اســتبدادی و 
ابــزار تئاتــر به طــرز »تماشــاخانه های  خفقــان آور یافتــه و 
فرنگســتان« را به عنــوان عاملــی انتقــادی نســبت بــه اوضــاع 
جامعــه ایرانــی معرفــی کــرده، خــود بــا انگیزه های هنر تعزیه 
آشــنا نبــوده و آن را عاملــی خرافاتــی و ناپســند بــه حســاب 
آورده است. این در حالی است که خود نویسنده با انتقاد 
نســبت به دیدگاه آخوندزاده به تعزیه، برای اعتباربخشــی 
بــه ایــن آییــن نمایشــی بومــی در فصــل پنجم کتــاب، تعزیه 
را بــدون اثبــات شــباهتی، به عنــوان تــراژدی ایرانــی معرفــی 
می کنــد و ســعی می کنــد بــا ایــن نــام اعتبــاری بــرای تعزیــه 
کســب کنــد. همچنیــن در فصــل ششــم، درصــدد اســت تــا 
اعتبار تقلید، به عنوان گونه ای از نمایش شادی آور ایرانی، 
را بــا کمــدی خوانــدن ایــن نــوع نمایشــی تضمیــن کنــد. بــه 
ایــن ترتیــب نویســنده عــلاوه بــر اینکــه بــا آخونــدزاده، کــه 
خــود از زاویــه یــک شرق شــناس و از چشــمی غربــی۳۱ بــه 
آثــار میرزاآقــا تبریــزی و ســنت نمایشــی ایرانــی نگریســته 
ــرای اثبــات اهمیــت و  ــوده، همچنیــن ب اســت، هــم  نظــر ب
ارزش گونه هــای نمایشــی در ایــران، علی رغــم عــدم اثبــات 
شــباهت آن هــا بــا یکدیگــر و یــا عــدم تأثیــر و تأثــر آن هــا 
ــا معیارهــای تــراژدی و کمــدی  بــر هــم، تعزیــه و تقلیــد را ب
محــک زده اســت. بــه  نظــر می رســد چنیــن خوانشــی از 
ســوی نویســنده بــه بازتولیــد نگاهــی شرق شناســانه دامــن 
زده و به معنی اســتیلای معیارهای غربی در ســنجش گونه 

نمایــش ایرانــی بــوده اســت.      
نتیجه گیری

ــور،  ــران نوشــته جمشــید ملک پ ادبیــات نمایشــی در ای
البتــه نمایــش  ایرانــی و  تاریخ نــگاری ادبیــات نمایشــی 
ایرانــی از دوره قاجــار تــا اوایــل مشــروطه، کتابــی اســت 

متأثــر از ایدئولــوژی جریانــات روشــنفکری کــه می تــوان 
نظــر  از  داد.  قــرار  تجددگرایــی  گفتمــان  ذیــل  را  آن هــا 
ــی ایــن  ــون معنای ــدگاه تحلیــل گفتمــان انتقــادی، کان دی
کتــاب بــا به کارگرفتــن دو مفهــوم تــراژدی به جــای تعزیــه، 
و کمــدی به جــای تقلیــد، به نوعــی بــه بازتولیــد مفهــوم 
شرق شناســانه غــرب/ شــرق پرداختــه و معیارهــای تئاتــر 
بــرای  مســلط  و  سلســله مراتبی  شــیوه ای  در  را  غربــی 
بازخوانــی نمایــش ایرانــی بــه کار گرفتــه اســت؛ به طــوری 
کــه بــا وجــود گفتمان هــای متداخــل دیگــری چــون گفتمــان 
در  گفتمــان،  ایــن  متــن  در  چپ گرایــی  و  بومی گرایــی 
جایگاهــی بالاتــر ایســتاده و ســنجه های غربــی را بــرای 
شــناخت نمایش هــای ســنتی ایرانــی بــه دســت می دهــد. 
نشــان دادن  بــرای  کتــاب،  ایــن  در  دیگــر  ســوی  از 
جایــگاه بــالای آخونــدزاده به عنــوان نویســنده ای معتبــر 
یــا  او ماننــد »مولیــر شــرق«  القــاب  بــر  آذربایجــان،  در 
غرب/شــرق،  دوگانــه  و  شــده  تأکیــد  شــرق«  »گوگــول 
بــرای  ســعید  ادوارد  به قــول  کــه  را  شرق شناســانه ای 
غربــی  ارزش هــای  اســتیلای  و  ارجحیــت  نشــان دادن 
بــه  اســت،  قومیت هــا  و  ملیت هــا  ســایر  بــه  نســبت 
چشــم مــی  آورد. همچنیــن در ســطح تفســیر کتــاب بایــد 
گفــت کــه نویســنده اگرچــه میرزاآقــا را به عنــوان مبــدع 
نمایــش  ترکیــب  از  حاصــل  ایرانــی  نمایش نامــه  نــوع 
ــد، ایــن مســئله را معطــوف  ــر غربــی می دان ــی و تئات ایران
بــه ناآگاهــی او از تئاتــر دراماتیــک غربــی دانســته و در 
ــا معیــار قــراردادن شــیوه های تئاتــر ارســطویی،  نهایــت ب
چــون وحدت هــای دراماتیــک، تجربــه میرزاآقــا را تجربــه ای 
از نمایش نامه نویســی قلمــداد  ابتدایــی و خام دســتانه 
می کنــد. همچنیــن بــا همیــن معیارهــا نوشــته های خــودِ 
آخونــدزاده را به عنــوان معــرف نمایــش غربــی و پیشــرو 
در امــر نــگارش نمایش نامــه بــه نقــد کشــیده و اشــکالات 
دراماتیــک آن را بــا معیــار تئاتــر ارســطویی مطــرح می کنــد، 
چنان کــه گویــی تئاتــر ارســطویی شــاخص های محــوری و 

جهانــی اســت. 
افشــای  راســتای  آخــر، در  و در کلام  ترتیــب  ایــن  بــه 
طبیعی شــدگی ایدئولــوژی پنهــان در متــن فــوق، می تــوان 
دیــد کــه تصویــر ایجادشــده از آیین هایــی چــون تعزیــه و 
تقلید، نه با معیارهای مرتبط با شــرایط و زمینه های روز 
خــود، کــه بــا معیارهــای تئاتــر غربــی بازخوانــی می شــود؛ 
چنان کــه بــا نگاهــی بــه مفاهیــم شرق شناســانه می تــوان 
دریافــت کــه چنیــن عملکــردی معنــی اســتیلای معیارهــای 
غربــی بــرای ســنجش نمایــش ایرانــی اســت کــه می تــوان 
آن را در حکــم بازتولیــد معیارهــای مذکــور تلقــی کــرد، آن 
چنان کــه گویــی نمایــش ایرانــی در حکــم دیگــریِ تئاتــر 

غربــی بــروز و ظهــور یافتــه اســت.
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